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»Sveta dolžnost nam je, potezati
se za narodnost našo, za napredek
v omiki, za svobodo in edinost, kajti
drugače ne moremo našega naroda
oteti velikih nevarnosti ali celo pro¬
pasti«. (Iz proglasa ža šetnpaski ta¬
bor 1. 1868.)

CIASIIO SAVEZA JUGOSIOVENSKIH EM (GRANATA M JULIJSKE KRAJINE

»PREORIJENTACIJA”
ISTARSKIH HRVATA j

O nekoj preorijentaciji istarskih S
Hrvata, ili bolje: hrvatske emigracije |
iz Istre mnogo se u posljednje vrije- 9
me pisalo, a i još se piše.

Ne bi se na to ni osvrtali, kad sve i
to ne bi na raznim mjestima bilo g
krivo tumačeno. Istarski Hrvati ni- |
jesu nikada prestali biti Hrvatima, 1
nijesu nikada ni na čas prestali osje- 1
čati onako, kako je osječao sav ostali i
hrvatski narod. Ni oni dolj e ni ovi 9
ovdje! Dok je sav ostali hrvatski na- gl
rod morao šutjeti, sasvim je razum- g
ljivo da su još manj e mogli i smjeli
govoriti istarski Hrvati, napose ne
oni ovdje, koji k torne nijesu imali
pod nogama ni rodjene zemlje, tog
najčvrščeg uporišta, u svakoj narod-
noj borbi.

U svakom narodu inta grlatih po-
jedinaca, koji znadu iskorištavati si¬
tuacije. Znadu štono riječ plivati. I
kad je bilo kome potrebno našlo se
takovih pojedinaca i u istarskim re-
dovima, kaošto ih se svakako daleko
više našlo u redovima recimo dalma¬
tinskih, zagorskih, > slavonskih, bo¬
sanskih i kojih več hočete Hrvata. A
hitko nije zato ipak nikad ni pomi-
s}io, da su na pr. Dalmatinska Hr-
vatska. Hrvatsko Zagorje ili Slavonija H
zbog toga prestala biti hrvatske i da ||
im je danas potrebno da onaj narod i
izvrši neko pokajanje, neku preori-1
jentaciju.

Istarski narod nije nikada osje-a
čao drukčije. nego što je osječao sav«
ostali hrvatski narod. Nije naprostog
po svirn pravima Božjim i prirodnim H
drukčije mogao ni osječati. čak jel
osječaj pripadnosti hrvatskome na- jj
rodu daleko više razvijen u istarskih!
Hrvata, nego li u Hrvata iz drugih i
nekih pbkrajina, koje nijesu bile to¬
liko izložene. Sva je naša borba u
posljednjih 100 godina, a naročito
nakon biskupa Dobrile bila u tom
smjeru vodjena. Počevši od prvog
sricanja riječi u onim našim skrom¬
nim Družbinim školama, pa sve do
veličanstvenih tabora narodnih, na
kojima je na stotine tisuča naroda
jednodušno manifestiralo svoje živo.
nepokolebivo i borbeno hrvatstvo.
Tabora, kakvih ni u banskoj Hrvat-
skoj nije bilo! Taj osječaj i to esvje-
dočenje u duši istarskog seljaka ni¬
jesu nikada prestali postojati. Nijesu
prestali zato, jer je to po prirodnim
zakonima nemoguče. Cak i više! Is¬
tarski su Hrvati ostali poštedjeni od
svih; ovih poslijeratnih struj anj a u
Jugoslaviji, od svih socijalnih, kul¬
turnih i političkih trzavica, čisti su
ko kaplja, i živu još i sada u onom
svetom zanosu u kakovom smo ih
ostavili.

Smiješno je uopče isticati da is¬
tarski Hrvati vrše neku hrvatsku
preorijentaciju, kad znamo, da se ni¬
kad protuhrvatski nijesu ni orien¬
tirali. Jer bi to značilo da su poplju¬
vali svu svoju lij epu prošlost, sve li-
jepe tradicije. A naša je istarska
prošlost tako lij epa, tako svijetla i
velika. One borbe za hrvatstvo. one
žrtve, onaj zanos, od posljednjeg ne-
pismenog seljaka do učenog i školo-
vanog seljačkog sina (»gospode« mi
nijesmo imali!) to su tako lij epe
stranice naše narodne povij esti. ka¬
kvih drugi krajevi hrvatski ni ne po¬
znaj u.

Pa kako bi se itko od nas toga
mogao odreči? Ta bez tradicije nema
kontinuiteta, pa bi bez toga i sva na¬
ša današnja borba bila bez raison
d’etra, bez korjena, bez temelja.

Vrši se preorijentacija!
Ne! Ne vrši se nikakva preorijen¬

tacija. Pojedinci koji su znali plivati

TABORI PRED 70-mi LETI
Njihov pomen za prebuditev narodne zavesti in ustvaritev narodne enotnosti

Ljubljana, junija 1939. — Med najsvet¬
lejše trenutke slovenske narodne zgodo¬
vine moramo šteti dobo slovenskih kmeč¬
kih uporov, dobo verske reformacije, ki je
položila temelj našemu književnemu jeziku,
revolucijsko leto 1848 z osvoboditvijo
kmetskega ljudstva od ostankov tlačanstva
in dobo slovenskih taborov. Vsak od teh
dogodkov je pusti! kako značilnost, ki se
jasno odražava v narodnem hotenju in ži¬
vljenju. ki je pa sicer, spričo razvoja in
vedno novih tokov morda ne moremo več
tako jasno in vidno na zunaj opaziti, ker
se je že preveč stopila v vsakdanjem živ¬
ljenju.

Eno zadnjih, sicer zelo kratkih, a po¬
membnih razdobij naše zgodovine, pome¬
nijo narodni tabori, kot smo že zgoraj
omenili. Letos poteka 70 let, ko so bili ti
tabori na višku, ko je slovensko ljudstvo
v velikih masah izkoristilo prvo majhno
svobodo in se pridružilo gibanju, ki so ga
vodili njegovi navdušeni nacionalni vodniki.
Kakšno je bilo to navdušenje in v kako
velikem obsegu je zajelo novo gibanje slo¬
vensko ljudstvo, vidimo najbolj še v tem,
da so ga oblasti po par letih zadušile.

Prvi veliki slovenski narodni tabor ss
je vršil 9. avgusta 1868 v Ljutomeru, nato
pa 6. septembra v Žalcu, katerega se je
udeležilo 30.000 ljudi. Za naše ozemlje pa
je prvi veliki in važen tabor bil sklican na
dan 18 oktobra 1868 v Šempasu. Na tem
taboru se je zbralo nad 10.000 ljudi iti vo¬
dil ga je kot predsednik pripravljalnega
odbora dr. Lavrič. Odbor, ki ie tabor skli¬
cal je izdal proglas, v katerem je iznesel
6 točk, o katerih naj tabor pretresa in o
katerih naj zborovalci preje razmišljajo.
Glavne zahteve tega tabora so bile »pred¬
vsem zahteve po zedinitvi vseh Slovencev
v eni upravni enoti, zahteva po slovenskem
učnem jeziku, po slovenskem uradovanju
v uradih, škofijskih šolah itd. Proglas pra¬
vi: »Vsa t? vprašanja so preimenitna in
sveta dolžnost nam je, potezati se za na¬
rodnost našo. za napredek v omiki, za
svobodo in edinost, kajti drugače ne mo¬
remo našega naroda 6teti velikih nevar¬
nosti ali celo propasti«.

Prvi tabor, ki se je vršil v naši ožji do¬
movini, je torej v zvezi z ostalimi postavil
jasen program, katerega so vsi udeleženci
že naprej sprejeli na znanje in se iz nav¬
dušenja za stvar tabora tudi udeležili. Ka¬
ko je tedaj vrelo po vsej naši deželi in
kakšno navdušenje je zavladalo med na¬
šim ljudstvom, kaže najbolj reakcija, ki jo
je povzročil ta tabor, oz. sklicanje istega.
Vlada je namreč, najbolj na pritisk gori-
ških maloštevilnih Lahov, skušala čim bolj
potlačiti zunanji izraz tega gibanja in je
zato v treh jezikih nabila po vseh vogalih

razglas, ki določa udeležencem pot, po
kateri naj prihajajo v Šempas, da bi se
kolikor mogoče izognili poti skozi mesto.
Spravila je na noge vse orožništvo, 244
mož infanterije in poi eskadrona huzariev
itd. (Po Gaberščku). Izgledaio je, kakor da
vlada obsedno stanje. Glavni vhodi v Go¬
rico so bili zastraženi. Tembolj svečano pa
je izgiedal Šempas, ki je bil ves okrašen
z neštetimi zastavami in na obeh straneh
vasi, sta bila postavljena dva slavoloka z
napisoma: »Nedajmo se« in »Složirno se«.
List »Domovina« je pisal o taboru podrob¬
no in poročal, da je poleg pomembnejših
momentov treba poudariti, kako je ljudstvo
primerno in jako razumno pritrjevalo go¬
vornikom in kako je, kljub velikanski gne¬
či in trajanju shoda vztrajalo in vzdrževa¬
lo največji red, tako da je bilo na taboru
le pet žandarjev. O taboru je kasneje izdal
»deželni uradnik« E. Klaužar, kateremu so
pripisovali največ zaslug pri pripravljanju
tabora, brošurico, ki jo je potem razdeiii
po deželi.

24. aprila 1869. se je vršil drugi veliki
tabor in sice- v Biljani tik laške meje. Ta
dan se te zbralo na taboru okrog 6000 Bri¬
cev. pomemben tabor se je vršil nato na
Kalcu, ki ga ie sklical Miroslav Vilhar,
kjer se je govorilo poleg o splošnih narod¬
nih zadevah tudi o pogozdovanju Krasa.
Za 20. junija pa je bil sklican tabor v Se¬
žani, ki ga je pa okrajno glavarstvo pre¬
povedalo. Leto kasneje sta bila sklicana
tabora v Tolminu, na keterem se je govo¬
rilo o združeni Sloveniji, o železnici čez
Predel v Trst in tabor v Sežani, kjer je
bil prejšnje leto prepovedan. Tabora se je
udeležilo nad 6000 ljudi. Leta 1878 sta
omembe vredna še tabora v Kojskem in
Kobaridu.

Seveda niso bili tabori edin izraz in
edino delo zlasti na narodnem polju v na¬
ši domovini Na vseh straneh so navdušeni
narodni delavci načenjali razna vprašanja
in jih obravnavali z veliko vnemo. Pisali
in govorili so o zedinjeni Sloveniji, pričeli
so ustanavljati in delovati v čitalnicah, po¬
bijali razne tujerodne intrige proti Sloven¬
cem, zlasti ostro so nastopali proti gori-
škim Italijanom, predvsem raznim velepo¬
sestnikom. ki so imeli pod sabo slovenske
kolone in ki so se bali za svoje privilegije
tudi na drugih gospodarskih poljih. Na seji
goriškega deželnega zbora sta 30. oktobra
leta 1869. sicer le dva poslanca podala in¬
terpelacijo za zedinjeno Slovenijo, kar je
na eni strani po deželi imelo velikanski
odmev in navdušenje za njo. dočim so
ostro kritizirali pasivnost ostalih osmih
slovenskih poslancev. Med ostalim so pri¬
čeli borbo za slovensko uradovanje in vsak

najmanjši uspeh v tem oziru je imel velik
odmev med slovenskim ljudstvom.

Doba slovenskih taborov, katero smo
na kratko opisali z ozirom na naše ozem¬
lje, ie vsekakor, kot smo videli, zelo važ-
no razdobje v naši narodni zgodovini zla¬
sti v zadnjih desetletjih. Vendar pa ie
morda ta organizacija bila vtoliko pomanj¬
kljiva, ker se je skušalo izkoristiti le tre¬
nutno ugodno razpoloženje in položaj, ki
je nastal po letu 1867, ni se pa preveč ra¬
čunalo na trajno organizacijo, ki bi lahko
tudi v spremenjenih razmerah imela upliv
in izvrševala važno in potrebno nacionalno
vzgojo ljudstva in to v razmerah, ki mor¬
da ne bi bile tako ugodne. Avstroogrska
vlada je namreč leta 1867 morala radi zu¬
nanje politični neuspehov izdati pod priti¬
skom ljudskih množic nov zakon o dru¬
štvih m zborovanjih, na katerem je teme¬
ljila pravica slovenskih taborov. Ker pa so
bile posledice teh taborov velike, a zahte¬
ve slovenskih množic prevelike, jih je
oblast kmalu prepovedala.

S tem seveda ne bi hoteli niti najmanj
omalovaževati in zmanjševati pomena
kratkotrajne dobe slovenskih taborov. Ta¬
bori so rodili prav dobre sadove za slo¬
vensko ljudstvo, ki se je začelo globoko
zavedati svojega poslanstva, svoje narod¬
ne samobitnosti in ki so zbudili v njem
borbenost. Slovensko ljudstvo se je zave¬
dlo da se mora za svoje pravice energično
boriti in da le tako lahko zagotovi sebi
napredek in tudi obstoj. Ti tabori so zato
velikega pomena za prebuditev narodne
zavesti in ustvaritev narodne enotnosti,
prvi svobodni izraz slovenskega ljudstva,
ki naj se brez ozira na pripadnost strne
v borbi za skupne zahteve naroda- Te ta¬
bore lahko smatramo kot predhodnike vse¬
slovenskega gibanja, ki je kasneje združilo
slovensko ljudstvo v zahtevi za osvobodi¬
tev in zedinjenje vseh Slovencev v lastni
državi. Brez takega predhodnega gibanja
bi marsikake skupne in vsenarodne akci¬
je kasneje ne bilo mogoče izvesti.

Tudi danes, ko obnavljamo ob tej važ¬
ni obletnici spomin na te tabore, se mora¬
mo zavedati važnosti takih narodnih gibanj
in se ob njih vzgajati in učiti. Danes, ko se
bore mali narodi za obstanek,

nam morajo služiti ti prvi sloven¬
ski tabori za vzgled v enotnosti, borbeno¬
sti in požrtvovalnosti, ki jo je takrat slo¬
vensko ljudstvo tako jasno očitovalo. Te
lastnosti, ki jih morda danes precej pogre¬
šamo, naj bi bile pred vsem naše vodnice
pri delu za narodne pravice in narodovo
osvoboditev. — a

POLJSKI POKLISAR NAPUSTA RIM
»Manchester Guardian« (Man¬

chester) donosi, da če uskoro napustiti
Rim tamošnii poljski poklisar i vratiti se
u Varšavu i to radi naglog pogoršavanja
poljsko-talijanskih odnosa. Talljanska štam-
pa oblavljuie članke, u kojima ostro na¬
pada Poljsku. a u utorak ie jedan vodeči
talijanski službeni list pisao podrugljivo o
Doliskoi vojscl. To ie izazvalo veliko ogor¬
čenje kod noljskog poklisara, koji je ge¬
neral i bivši bliski suradnik maršala PH-

sudskog. tako da se smatra, da se on ne
če tako skoro vratiti u Italiju. Bojkot tali-
janskih knjiga i filmova več ie naviješten
od čitavog niza kniižara i drugih ljudi u
Poljskoj. Trgovački odnosi pogoršavaju se
uporedo sa političkim odnosima. U Varšavi
se veoma žali, što ie Italija zauzela nepri-
jateljski stav prema Poljskoj, naročito
zato. što ie Italija bila uviiek "i-rtrana
prijateljicom Poljske.

OKOLI GDANSKA VEDNO BOLJ VROČE!
čeprav so dogodki na Dalj. vzhodu

nekoliko skrenili javno pažnjo z evrop¬
skih »bojišč« je vendar vprašanje Gdan¬
ska ostalo še vedno v vsej svoji resno¬
sti. Zadnje vesti celo povedo, da se za¬
deva ni nikakor poboljšala. Državniki ve¬
lesil so si izmenili nekaj govorov, a na¬
petost je ostala ista. Zadnje vesti pra¬
vijo, da se je položaj zelo poostril. Vrho¬
vni svet poljske nar. stranke je izdal re¬
solucijo v kateri zahteva, da se Gdansk
pripoji Poljski in prav tako Vzh. Prusi¬
ja in Gornja šlezija. Z druge strani pa
Nemci vedno glasneje udarjajo po bo¬
bnu, da se mora poljsko mesto Poz¬
nanj vrniti rajhu. časopisna bitka po¬
stala vedno ostrejša. Letos hočejo z ve¬
čjimi slovestnostmi kakor druga leta

praznovati, »teden poljske mornarice«.
Kakor znano, so te slovesnosti zelo po¬
pularne na Poljskem, kjer se zavedajo
velikega pomena morja. Nemški listi
ostro kritizirajo odredbo poljskih škofov,
ki so prepovedali v vsej državi bogoslu¬
žje v nemškem jeziku. Položaj Poljakov
v Gdanskem postaja vsak dan slabši.
Gdanski senat je odredil da morajo vsi
uradniki, ki nosijo poljska imena v te¬
ku treh mesecev sprejeti nemška ime¬
na ali pa bodo odpuščeni.

Razbudljivost se je povečala še vsled
prihoda nemškega vojaštva v Gdansk.
Kakor poročajo angleški listi, je prišlo
v Gdansk 1400 vojakov iz Vzh. Prusije
Vojaki so bili preoblečeni v civiliste in
so se nrioeliali v mesto na kamionih

priznaju da su zalutali. Sad da li je
to iskreno ili neiskreno, tko da im u
dušu zaviri! Samo što grlati kako su
oduvijek bili, i ovo svoje vračanje na
pravi put vješaju na veliko zvono.

Istarskim Hrvatima nije ni potrebna
nikakva preorijentacija, jer se oni
nikad nikako drukčije nijesu ni ori-
jentirali, nego onako kao i sav ostali
hrvatski narod.

PITANJE DANZIGA BIT ČE
RIJEŠENO KAO I PITANJE

SUDETA
Berlin. — Suradnik agencije »United

Press« saznaje na mjerodavnora tujestu
da Njemačka radi na novom Miinchenu.
koji bi trebao riješiti pitanje Danziga i
poljskog Koridora na isti način, kao što je
riješeno pitanje Sudeta. Ovakav način rje-
šenja za Poljsku — veli dalje — bio bi
mnogo gori, nego da se izravno sporazu-
mjela. Njemačka računa sa svojom ogrom-

' nom voiničkom snagom i s tim, da su bri¬
tanski interesi ugroženi u tolikim dijeio-
{' ima svijeta, da Velika Britanija ne če
moči koncentrirati svoju pozornost na grad

! Panzig. Zbog toga Njemačka računa s ka-
i jitulacijom u pogledu Danziga i Koridor«

j RUSIJA ŠALJE VOJSKU
NA ISTOK

Varšava. — Prema vijestima iz Mo¬
skve, Sovjeti prebacuju naglo orvu i dru-
gu sovjetsku armadu u Habarovsk i Vo-
rošilovsk na Dalekom Istoku. U Vladivo¬
stoku nalazi se veči broj najmodernilib je-
dinica ratne mornarice u punoj ratnoi
spremi. Sovjeti užurbano prebacuju trans-
sibirskom željeznicom ratni materijal 1
elitne čete kao i zračnim putem najmoder-
niie aeropiane na Daleki fstok. Sovjeti
prevoze željeznicom brojne podmornice
najmodernijeg tipa. Na Dalekom Istoku vr¬
še se užurbani radovi na organizaciji obra¬
ne i izgradnji skloništa za veči broi voj¬
ske

Englezi grade novu luku
u Carigradu

Carigrad. — Ministar gradievina
pozvao je engfeske stručnjake. da pregle-
d?ju carigradsku luku i odluče na koiem

*če se mjestu graditi nova luka.



STRANA »ISTRAv moj K

Kosovo
U srijedu prosljavljena je na Kosovu uz

veliko učešče naroda, nacionalnih društava,
najviših pretslavnika državnih, vojničkih i
rrkvenih vlasli 550 godišnjica kosovske bit¬
ke. Kosovo, smrt čara Lazara, propast srp-
ske vojske i države najjači su izvori da se
je srpski narod kroz vjekove cuvao i saču-
vao. Kosovo je prodrlo u dušu svakog Sr-
bina, ono je opjcvano narodnim pjesma-
ina i stvorilo zavjetnu misao srpskog na¬
roda. Kosovska tragedija i njezini junači
postali su legendarni u tolikoj mjeri, da ni
inči istraživati historije ne mogu omedjiti,
gdje preslaje legendarnost, a gdje stvarnost
Prvotna misao Kosova bila je, da se

oživi Dušanovo carstvo, ali kad je srpski
narod morao pred najezdom Turaka da
ostavlja svoju zemlju i da. emigrira u dru¬
ge zemlje, koje nikada nisu bile u sklopu
srpske države, oni su ponesli sobom u emi-
graciju i zavjetnu misao, koja je nastala
iza Kosova. Tu je zavjetnu misao prenosio
sobom Srbin svukuda, kuda je dolazio. Ona
je duševno vezala sve Srbe, gdjegod se na¬
ložili. Iza preko pet vjekova zavjeina se
misao ostvarila. Pet vjekova ona je bila za-
lijevana krvlju miljuna mučenika. Košena
od svakog pojedinca ona kroz više od pel
vjekova nije bila ugašena i ona je bila naj-
jači izvor snagama za nacionalni opstanak
i ostvarenje nacionalnih težnja.
Svakom narodu može bili primjerom

ovaj kolektivni osječaj svih Srba. Mi Istra¬
ni više nego itko možemo povuči korist iz
ove divne prošlosti. U našim smo školama
u Istri iitali o Kosovskoj djevojci, majci
Jugoviča, carici Milici. I mi smo ostavili

IZLOŽBA NARODNIH RUKOTVORINA U PULI
P u 1 a — Ove če jeseni biti priredjena

u Puli velika pokrajinska izložba narod
nih rukotvorina koja bi prema intenci-
jama priredivača imala da pokaže i
domačima i strancima u pravom svijetlu
karakter i narodne običaje naše pokra¬
jine koji su drukčiji nego što su oni u
drugim talijanskim pokrajinama

Ova konstatacija priredivačkog od¬
bora sasvim je na mjestu. Karakter
naroda i narodni običaji u Istri sasvim
su drukčiji od karaktera naroda i na¬
rodnih običaja u drugim talij anskim po¬
krajinama.

U glavnom če biti prikazan kučni
obrt.

Kao jedna od karakteristika istarske
zemlje biti še prikazani tzv. »kažuni«. To
su male kamene kolibice, što ih seljaci>' -> , ,__ _-_.-i.-l »u male is-auiene nuicc, aeu ju bcijauisvoju rodnu grudu ah smo.sobom ponesi, grade na svojlm udal3enijim pašnjacima

jednu misao. Ona ne smije uginuti s nama-
ona mora da živi u našoj djeci i u potom
cima. Preblizu su dogadjaji. ovih 20 godina
a-li ako budemo uvijek i u svakoj prigodi
gojili kult Istre, ako našoj djeci budemo

i poljima. Te su kolibice sagradene iz
samog kamena, a da pri tom nije upo-
trebljeno ni jedno zrno vapna ni žbuke
ni jedna greda, ni jedno drvo. Obično

-,. - . , . „„xni i ih se gradi uz zidove, kojUograduju po-pričali o životu istarskog seljaka, o našoj . . 6 . . h ’
nacionalnoj borbi, o svemu što smo imah I i edlne posjeae. Svrha
i šlo smo izgubili, o težnjama onih koji su
nacionalnoj borbi, o svemu što smo imali I zatete Svriieme“u dSSn težnjama onih koji su I 111 Pas“^ K°?a zateče nevnjeme u polju

može skloniti u njih. Imucniji imaju ta-
kve »kažune« na pojedinim udaljenijim
pašnjacima i za ovce. Ti su kažuni onda
dosta veliki To su onda torovi.

Kažuni nemaju uopče prozora, nego
samo jedna niška i uska vrata, kroz koja
čovjek može samo duboko pognut da
ude.

Ti kažuni nijesu nikakva karakteri¬
stika talijanstva Istre, što priredivači
hoče da dokažu, motivirajuči to talijan-
skim nazivom kažun (»časa«, »cason«).

ostali, neče izginuli ni naša zavjetna mi¬
sao.

POMANJKANJE
DELOVNIH MOČI ZA
KMETSKA DELA

Sežana, junija 1939. — Sedaj, ko je
največ kmečkega dela. se je pokazalo
veliko pomanjkanje kmečkih delavcev.. . , ,. „ , _ . . Takvi su torovi obilježje svih pastir-Vzrok je zlusfci v teni, ker je večin.3, mlu— I cihvi naroda na, i na.špor naroda. u Istriripnippv V vraaširi sin*hi oii r>a „r,io_ I ?Kln naroaa, pa i naseg naroaa u isiri,

jer pastir i stocar u Istri nije nikada
bio Talijan. »Kažunima« su te torove
okrstile vlasti, kada su svojedobno ure-
divale katastar.

deničev v vojaški službi, ali pa na voja¬
ških vajah in so bili le redki oproščeni
te službe, da so se lahko vrnili domov.
Mnogo pa jih služi predaleč, da bi se
samo radi sezone mogli vrniti domov.
Poleg tega pa je še druga težka stran
tega vprašanja. Kmečko delo je namreč
zelo slabo plačano, delo pa je zelo na¬
porno. Za delo, n. pr. košnjo, dobi mošk
delavec dnevno, poleg hrane, 10 do 12
lir. Delati pa mora najmanj od 4 ure
zjutraj, s kratkim počitkom opoldne, do
9 ure zvečer. Na drugi strani pa je da¬
nes tudi za kmete same ki so prisiljeni
najeti delovne moči, izredno težko, ker
ne vejo, kako bi prišli do denarja in
pomeni za njih izdatek desetih lir dnev¬
no mnogo. Vidimo torej, kako se je to
oprašanje zaostrilo že na obe strani in
so tako delodajalci, kot tudi delojemal¬
ci v izredno težki situaciji.

KrioTnčarenje na veliko

Ne manje interesantna domača ruko¬
tvorina je istarska keramika, koja u ne¬

kim krajevima lijepo cvate. U Raklju na
Raši žive lončarske obitelji, u kojima
lončarsko umiječe prelazi od oca na si¬
na. Rade sasvim primitivno na običnom
drvenom kotaču, a ukrase izvode prstom
ili noktom. Sasvim jednako kao i ostali
lončari u drugim hrvatskim zemljama,
kako se to jasno može vidjeti na pr u
Žtnografskom muzeju u Zagrebu. Tim se
zanatom bave kao kučnim obrtom ne
samo seljaci iz Raklja nego i na Pazin-
štini, Motovunštini, Oprtaljštini, Tinjan-
štini i Kastavštini, uglavnom svagdje,
gdje ima ilovače. Nisu to nikakvi »ostaci
iz predhistorijskih vremena, niti su to
potomci Etruščana i ne znam koga još
iz mikenskog doba« To su naši sasvim
obični skromni i jednostavni lončari,
koji su vlastitom inicijativom, vlastitim
stvaranjem izmišljali oblike svojih ru¬
kotvorina. Rakljanski lončari voze svoje
lonce od sela do sela i trguj u njima
»po starinsku« ne za novac nego robu
za robu, »barat za barat«. Za lonac žita
ili kukuruza daju lonac več prema ve¬
ličini u manji lonac stane manje žita,
a u veči više.

U srednjoj Istri na Tinjanštini, lon¬
ci za kuhanje, bez nogu a sa dvije ruč-
ke zovu se jednostavno »lonac«, a oni s
drškom i tri noge »teča«. Poznate su pod
imenom »tinjanske teče«.

Osim lončara ima i košarača, koji iz
raduju »sprte« i raznu drugu pletenu
robu. Tih ima mnogo u krajevima uz
Rašu i oko Čepiča, dakle tamo gdje ima
šaša i šiblja. I oni su u svom zanatu
pravi umjetnici.

DROBIŽ
— Bazovica. — Na cesti proti n,

tovljam je 41-letni zidar Alojz Vrh tlv'
nesrečno padel s kolesa, da si j e pret 50
sel možgane ter zadobil občutne
na sencih, nosu, in ustih. Poleg +* 5
pa je zgubil še mnogo krvi.

Nesrečo je zakrivil defekt v zm«;kolesu. ^njem
***

Buzet — Zbog prekoračenja mak*
malnih cijena kažnjeni su ovi trgov?'
Matija Mikac, Ivan Mikac, Dragu?"
Poropat i Jure Sindič iz Lanišča, te a„
Brumjak iz Boljuna. Ila

*
— C 1 e v e 1 a nd (USA). — V bolnišni

ci je umrl John Komar, star 50 let. roje
v Razdrtem pri Postojni. V Ameriki' j e 'bil
25 let, kjer zapušča brata in sestro. — v
bolnišnici je tudi umrla Josephine Wolf
roj. Vadnal, stara 29 let in doma iz Nem-!
ške Slavine pri Št. Petru. Zapušča moža ?
dva otroka, starše, dva brata in dve sestri

*
— Dekani. — Za novega tajnika fa¬

šistične organizacije v Dekanih ie bil p re<j
dnevi imenovan Josip Giovannini. Njegov
prednik Leo Raffaele je bil premeščen "ne.
kam 'na iug.

♦
Ižula — U Ižuh nalazi se ljetna

kolonija malih »Balilla«. — Za 1 srpnja
najavljeno je da če doči na ljetovanje
u tu koloniju 150 malih Albanaca mu¬
slimana.

*
Pula. — Angjeo Černigoj pok. Au-

gusta vozio je kola leda. Iduči uz kola
na jednom je zaokretu bio prignječen
uz zid, pa mu je prelomljena desna no¬
ga i nekoliko rebara.

*
Pula — Radniku Jurju Ančiču pao

. e na nogu drveni stup i prignječio je.
Isto tako nastradao je i Augustin

Maljevac koji radi u poduzeču »Com-
pensum«. I on se je ranio u nogu.

— Trst. — Težka nesreča je zade¬
la Sturmovo družino. Ko se je njihova
9-letna hčerka Rožica preveč nagnila
preko okna, je zgubila ravnotežje in pa¬
dla s tretjega nadstropja na cestni tlak.
Rešila postaja jo je v obupnem stanju
odpeljala v bolnišnico.

— Trst. — Kakor smo že poročali,

CIJEPAJUCI DRVA
- POSJEKAO SI JE NOGU
Medulin. — Josip Lorencin, kome

je sada 46 godina, a koji radi u arsena-
lu u Puli, nastradao je na poslu. Cije-
pajuči jedno drvo izmakla mu se sjeki-
ra i zasjekla mu desnu nogu. Otprem-
ljen je u bolnicu. Ako ne nastupe kom¬
plikacije kažu da če za mjesee dana
moči iz bolnice.

— Ivan Lorencin pok. Matije iz Me
dulina br. 69 izradjivao je, prema pro-
pisima vlasti, za borbu protiv muha ne-

Pula. — Kako je u Italiji, a prema ku otrovnu tekučinu za tamanjenje mu-
tome i u Istri, ograničena potrošnja ka- ha. Izišavši na dvorište da izlije suviš-
ve, to je kavu veoma teško dobiti. Kako nu tekučinu, grdno je nastradao. Vje-
pak naše mamice bez šalice »kafa« i tar, koji je dosta žestoko duvao otpuh-
»kafiča« jako teško mogu izdržati, to je nuo mu je tekučinu ravno u lice. Kako
razumljivo, da je krijumčarenje kave je baš u tom času zijevnuo. jedan mu
učestalo na veliko. _ je dio tekučine zašao u usta. Morao je

Neki Josip Vidulič iz Lošinja u za-1 biti otpremljen u bolnicu.
jednici s Josipom Juriševičem iz Pule
organizirali su uvoz kave iz Jugoslavije
— dakako mimo znanja vlasti.

Prije mjesee dana ušla im je tali-
janska financa u trag i uapsila ih .u
stanu Juriševičevu baš u času kad su
spremali nekoliko vreča kave uvezene iz
Jugoslavije. Uapšene su 32 osobe koje
su bile njihovi ortaci. Oni su imali i po-
seban vrlo brzi motorni brod, koji bi
pristajao na osamljenim mjestima istar¬
ske obale i iskrcavao kavu.

Vidulič je u času uapšenja pobjegao
i preskočio zid visok skoro 20 metara,
ali je u skoku prebio nogu, pa je uapšen
i on.

Eh. kad bi naše »nonice« u Istri zna¬
le s koliko se poteškoča treba boriti, da
im se može pružiti ona »škudelica kafa«

V jamo sta padla
Trst. junija 1939. — Ko sta 16

letni dijak Sergij Ferluga in E. Glavina
star 9 let, iz Vrdele, z zadovoljstvom
oipdala kres na. hribu iznad Sv. Ivana,
?e veter, ki je naenkrat zapihnil, obrnil
plamen in zubelj na tisto stran, kjer sta
stala. Da bi se izognila plamenu, sta
naglo odskočila nazai ter padla v jamo
4 m globoko. Ferluga je odnesel le ne¬
kaj lažjih ran in prask po ?braz" P
udih, Glavina pa si je zlomil ramo in
zdraviti se bo moral 8 tednov.

IMENOVANJE
Za nadzornika kamniškega šolskega ok¬

raja je bil imenovan naš rojak Unl ute-
konja. učitelj na Pobrežju pri Mariboru.
Čestitamo! (***)

Pretresljiva smrt kmeta
— L o n j e r, junija 1939. — Težka

nesreča se je zgodila 26. t. m. v naši va¬
si. 50-letni Viktor Marušič je navadno
ob nedeljah kasno prihajal domov, ker
se je tu pa tam zadržal pri kozarcu do¬
brega vina. Tako je bilo tudi to pot. Ko
se je Marušič v poznih urah vračal ve¬
sel proti svojemu domu. se je zaradi
teme’ spotaknil in padel pod zid na nji¬
vo, kjer je vsejan grah. Na nesrečo je
padel na palico na katero se je nabo¬
del. Zaradi velike rane je padel v neza¬
vest in ker ni bilo nikogar, da bi mu po¬
magal. je v tem času zgubil zelo veliko
krvi. Ko so ga zjutraj našli, je bil že
mrtev. S težko prizadeto družino soču¬
stvuje vsa vas. -T-
BRZOJAVI ZA VOJNIKE U ALBANIJI

P u 1 a. — Za vojnike, koji služe u Al¬
baniji, primaju se brzojavi uz ove uvje-
te: naslov mora sadržavati točno ime,
prezime, čin, regimentu i kumpaniju
naslovnikovu. Ime mjesta ne smije biti
označeno, nego tek obična formula: Boj¬
na pošta, Albanija. Brzojavi mogu biti
pisani samo u talijanskom jeziku.

Tajanstveni pokušaj
dvostrukog ubojstva
Pazin — Viktor Skoflič iz Lindara.

31 godinu star i Ida Zajc, 19 godina sta¬
ra, nešto su se posvadili. Oni su zaru-
čeni, pa su več bili i na opčini da se
prijave u svrhu ženidbe. Prije nekoliko
dana, vračajuč se iz Pazina kuči, na pu-

To su tek nekoji predmeti kucnog so v tržaško bolnišnico pripeljali 3-letne
obrta, koji če na izložbi narodnih ruko- ga dečka Hermana Kovačiča z žebljem
tvorina biti izloženi. Povedena je velika v grlu. Sedaj poročajo listi, da je popol-
akcija, da se prikupi čim više raznih na- nonia uspela zelo težka operacija ki so
rodnih proizvoda iz Istre. Bilo bi sva- 3o morali zdravniki izvršiti, da so rešili
kako vrlo interesantno usporediti te fantku življenje, žebelj .ie bil dolg več
predmete s predmetima u Etnografskom I cm in zapičen v sapniku,
muzeju u Zagrebu | “**

— Trst. — 5-letni Ivan štrukelj je
tu koji vodi kroz borovu šumicu na pa- I Pac\e^ *n zadel z glavo ob rob pločnika,
zinski kolodvor, oni mora da su se zbog Pretresel si je možgane. Ako ne nasto-
nečega posvadili. Dok nikoga nije bilo P1jo komplikacije, bo moral ostati 4 ted-
u bližini prasnulo je nekoliko hitaca. ne v bolnišnici.
Dva hica pogodila su škofliča, a tri hica , _ , .
njegovu zaručnicu. On je teško ranjen, . — T rst- — 10-letni Angel Zubin se
i njegovo je stanje opasno. Ona je lakše N« ranil na nogi z zarjavelim žebljem,
ranjena. Otpremljeni su u pratnji kara- m' 1 ,niso doma rane izprali. ,ic cez
biniera u bolnicu u Pulu. Ispitivanjem Kekaj dni nastopiia zastrupitev krvi (te-
nije se moglo saznati, što je na stvari, ^us). Zdravniki dvomijo, da bi ga re-
r\nn irriorrlinio rlo io nairvHip rvn nilPCin I

***
Ona izjavijuje da je najprije on pucao
u nju, a onda da je istim revolverom
pucala ona u njega no sve to izgleda
malo vjerojatno. Bit če da je nešto sa¬
svim drugo na stvari.

DIAMANTNA POROKA V KANALU

— Trst. — Umrli so: Čepa,j Andrej
81 let, Kavčič Pavla 11, Krajšek Viljem
66, Pavletič Anton 68, Komac vd. Van-
derle Marija 35. Ozvald vd. Blažiča Ma¬
rija 75, Dobrila Viktor 40, Cevna Atilij
18, Sila vd Bernardon Ivana 84, Mezgec

Le redko čujemo, da bi bila kdaj Iran 32, Kocjančič Antoni.ja72.***
— Trst. — V ladjelnicah pri sv.

Marku bodo zgradili veliko motorno la¬
djo za. Filipine.

*
Trst, junija 1939. — Italijanska vlada

je ustanovila poseben odbor za kolonizaci-

diamantna poroka na Primorskem,
kakor je bila pred nekaj dnevi v Kana¬
lu. Res je, da je naše ljudstvo zdravo in
da so mnogi, ki dosežejo zelo visoko sta¬
rost, toda diamantnih porok je malo. V
krogu svojih domačih sta Štefan in Ana
Vidič iz Kanala praznovala dne 25 ju- .
nija visok jubilej svojega skupnega ži- 5o Albanije, ki se je takoj lotil dela Pe
vljenja, namreč 60-letnico poroke ali ka- najnovejših poročilih bodo Italijani za svo-
kor je drugače imenujejo — diamantno ie priselience zgradili blizu Tirane posebna
poroko. Oba sta bila rojena v Kanalu,
kjer že vsa leta bivata še vedno čila in j
zdrava. Vse svoje sile sta črpala iz skro- j
mne zemlje s trdim delom in sta tako
vzgojila osem sinov, od katerih so bili
štirje v svetovni vojni. Kljub visoki sta-

naselia. Delavci, zaposleni v industrijskih
podjetjih pa bodo dobili v predmestju Ti¬
rane svoj dom. ki bo nosil ime »Dux*.

Josljs Ocvirk oproščen« &e£
rosti(82 let ima jubilant, a jubilantka I -«s
81) se vedno opravljata razna lažja doma- »SKVIVSS avf. ttesre®©
ča dela na svojem posestvu. Trst, junija 1939. — Pred tržaškim

Ves Kanal jima je čestital ob tej pri- sodiščem je bila te dni razprava proti
liki- __ I Josipu Ocvirku, staremu 38 let, doma iz

I Divače, ki je 27. junija lanskega leta tia
SVEČI — ZAŠTITNICI ITALIJE (cesti proti Herpeljem nekaj km izven Di-
Vatikan. — »Osservatore Romano« vače, do smrti novozil 18-letno Marijo

donosi vijest, da je Sveti Otac Papa pro- Križmančičevo. ki se ie vozila na kole-
glasio svetog Franju Asiškog i svetu Ka- su- Križmančičeva je zadela ob blatnik in
tarinu siensku zaštitnicima Italije. padla tako nesrečno, da si ie prebila lo-
- I banjo ter ostala na mestu mrtva. Ocvirk

Trst — Vjekoslav Žigante iz Opati- ™ mislil, da_ je tako hudo in jo ie odpe-
je, ložač na parobrodu »Giovinezza« za- ,lial v Divačo k zdravniku. Tu ie se
dobio je uslijed male eksplozije na bro- zvedel, da je Križmančičeva ze umrla-
du, na putu iz Catanie u Trst. dosta te-1 '. obuTu ie zbežal Iz vasi in se nasled-
ške opekline. Kad je parobrod prlspio u n,<lga dne iavil karabinerjem ter lzpo*
Trst, odveden je odmah u bolnicu, jer vedah, da ni zakrivil nesreče Križmani-
je njegovo stanje dosta opasno. FeYa ,e blla v trenutku tik pred karam-

* I bolom vsa zmedena in zbegana ter m
viš-i.. T„ _....Izgubila ravnotežje in padla pa je radi

npiri naš? f, "ratlU tega sama zakrivila nesrečo. IzpovedalneKi naši mladici koji su, neniajuči po-Iig ^ impi vn7np o-a dovolipnia ZarS’-
U ŠpaniiU--. Svf. su dl' tegainzaradineTrečesogfkarabi-

išli ni iz kakvni^H^aill^01 ’ k°'U ml e?u | nerji predali sodišču. Sodišče je na pod-k t a op 'dealizma, nego prosto I fagi preiskave ugotovilo, da Ocvirk ni
^ prezive -Pa makar i uz cijenul (erjv smrtne nesreče in ga le oprostilo-
/R,,1oaSj'i?e Yrat?b v'ktor Antonac. I toda tem občutnejšo kazen mu je pripl'

Rrnpo tt on3ln? Ang.icc Sergo i Ilija| ss ] 0 zaradi tega ker ni imel voznega li'
Brnes. U Španiji je poginuo Spasoje Ga-| sta . Dobil je namreč 6 mesecev zapora
spann. | in jooo- lir denarne kazni.
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MANJIMSK1 PROBLEMII
Manjine u novorn rumunjškorci

parlamentu ,
Kad je u Rumuniji bio stvaran front

narodnog preporoda pristupili su mu od
mah na početku organizirane i manji-
ne: njemačka i madžarska te su dobile
srazmjeran broj članova u savjetu i di¬
rekciji fronta. Kada je pak bio objav¬
ljen dekret o izborima. bilo je Madjari-
ma odobreno 15 a Nijemcima 11 kandi¬
data. Medjutim rezultati izbora su ispa-
li tako da su Madjari poslali u Parlame-
nat samo 9 (od 15) i u senat dva (od
4) kandidata, a Nijemci koji su više ra-
si.iani dobili su u parlamentu 5 mjesta
(od odobrenih 11) dok su u izborima za
senat svi njihovi kandidati bili nadgla-
sani. Kralj Carol koristio se medjutim
pravom, koje mu daje izborni zakon, te
je za senatore imenovao još tri pretsta-
vnika mad.iarske manjine. Od drugih
manjina su samo Turci prodrli s kandi-
daturom svog predstavnika poznatog do-
brudžskoe advokata Selima Tekima. Po¬
ljake i Bugare je kralj zadovoljio time,
što je u senat imenovao istaknutog bu-
garskog javnog radnika Hristo Tonkova,
i predstavnika poljske manjine Čerkal-
skog. .

Budimpeštanska štampa napala ie
rumunjsku vladu da je bio vršen priti-
sak na mad.jarsku manjinu. Rumunjski
listovi naglasuju da madjarska manjina
pije nikada imala toliki broj predstav¬
nika. U Madjarskoj najjača narodna
manjina t. j. Nijemci, kojih ima 600,000
imade u budimpeštanskom parlamentu
samo dva mandata.

U Reichu živi 10 milijuna
pripadnika drugih narodnosti
»Le T e m p s (Pariz) piše da veliki

njemački Reich, po službenim statistikama,
koje su sada objavljene u Berlinu ima 78
milijuna i 600 tisuča Stanovnika. Njemačka
statistika ne navodi koliki ie broj ^Stanov¬
nika drugih narodnosti, ali se može. reči, £
kaže »Le Temps«, da broi Čeha, koji da-
nas žive u Reichu iznosi 7,5 milijuna, broi
Poljaka oko 600 tisuča. broj Židova, jevrej-
ske vjeroispovjesti. koji ne uživaiu puno
njemačko državljanstvo 700 do 800 tisuča,
broj mješanaca židovske rase, čijl se sta¬
tut razlikuje prema torne da li imaju. više
ili man.ie židovskih predaka skoro milijun,
broj ausfriiskih Slovaka, Lužičkih Srba,
šiezviških Danaca i memeiskih Lltvanaca
400 do 500 tisuča. Prema torne broi. Sta¬
novnika drugih narodnosti u Reichu izno-
sio bi oko 10 miliiuna na ukupno stanovni-
šfvb d 78,600.000 t. j. 13 pošto.

ŽAHT.IEVI PREDSTAVNIKA NJEMAČKE
MANJINE.

Zagreb. Javljaju iz Beograda: Ovih
su dana kod pretsjednika vlade primljeni
izaslanici njemačke manjine te mu izložiii
svoje zahtjeve. Oni su u prvom redu po-
taknuli rješenie uredbe o otudjivaniu ne-
kretnina u pograničnim kraievima. na što
im je g. pretsjednik vlade odvratio da ie
načrt nove uredbe uglavnom več gotov i
da če doskora biti objelodanjen. Dalje su
ootaknuli pitanje škola, poglavito pitanje
niemačkib srednjih škola i g. ministar
pretsjednik im je u tom pogledu stavlo_ u
izgled povoljno riješenje. Oovorio ie još i
o nekim drugim predmetima, (tako o pita¬
nju putnica itd.) o čemu su parlamentarni
predstavnici Nijernaca dobili povoljna obe¬
šanja. _

REŽIM
U PODKARPATSKOJ RUSIJI
OD VLADE IMENOVAN POVJERENIK I

SAVJETODAVNO VIJEČE
Budimpešta. Madžarska ie vlada

izdala naredb«. koiom se uredjuje pitanje
na podkarpatskom teritoriju. Ovom nared-
bom odrediuje se privremeno uredjenje
uprave. Definitivno če se urediti zakono-
davnim putem u skladu s načelima autono-
mije. Se) države imenovat če na predlog
ministra pretsjednika komesara za Podkar-
patsku Ukrajinu Uz komesara naiazit če
se i visoki savietnik sa sjedištem u Unva-
ru. Za pitanja, koji se odnose na Podkar-
patsku Ukrajinu bil če osnovana savjeto-
davna komisija, koja če se sastojati od
osam članova Službeni lezici če u Podkar-
patskoj Rusiji biti madžarski i ukrajinski.
Moibe. koie če se upučivati oblastima i
članovima vlade, moči če bit napisane na
ukrajinskem jeziku i u tom slučaju odgo¬
vor če se dati na istom jeziku.

amnestija v podkarpatski
RUSIJI.

Ob priliki sprejetja zakona, s kate¬
rim je bila Podkarpatska Rusija pri¬
pojena »materi domovini«, je kraljevski
namestnik admiral Horty izdal uredbo
o amnestiji vseh kazni v Karpat. Rušiti
brez obzira na narodno .pripadnost za
vse prest.nke ob priključenju Madžar¬
ski. Tako poroča madž. tiskovni urad.
UREDJENJE POLOŽAJA TALIJANŠKIH

DRŽAVLJANA U DALMACIJI
Rim. Vanjsko-politički odbor korpora-

tivnog parlamenta ndobrio je zakonski na
crt. kojim se ratificiraju talijansko-jugosla
venske konvencije, koiima ie uredjen polo
žaj taliian.skih državljana (optanata) "
Dalmaciji u vezi s provedbom agrarne re
forme. Prema ovim konvencijama, talljan-
skim državljanima ie osiguratia primiertia
odšteta za njihove posjede, koji podpadajti
nod agrarnu reformu.

PREGLED ZUNANJE POLITIKE

BORBA O BUSIJU
Okupacija češke po Nijemcima i djena več se je pojavila druga. Ru-

Albanije po Talijanima nemalo je
uznemirila zapadne velevlasti Prati-
cusku i Englesku, naročito ovu po-
sljednju.

Sile osovine Njemačka i Italija su
time previše ojačale tako da je en-
glesko svjetsko gospodstvo ugroženo.

Engleska je zato počela grozni -
čavo tražiti saveze na sve Strane,
kako bi paralizirala eventualne dal-
nje akcije ovih svojih dvaju opasnih
konkurenata.

Najprije je sklopljen savez s Polj-
skom, pa s Grčkom, a malo zatim i
s Turskom. Poljska drži u šahu Nje-
mačku na istoku, a Turska čuva is-
točni dio Sredozemnog mora, a Grč-
ka je pomorska baza za englesko
brodovlje.

To je medjutim još uvijek pre¬
slaba protuteža snažnoj i vojnički
vanredno jakoj osovini Rim—Berlin.
Zato je Engleska uprla sve snage, da
privuče na svoju stranu ruskoga ko¬
losa, koji je več po svojoj ideologiji
odlučan protivnik poretka u država¬
ma osovine.

Rusija se medjutim ne da tako
lako vezati uz ciljeve engleske poli¬
tike. A Englezima je danas ona kr¬
vavo potrebna. Zato su ovih dana oči
Engleza, a i Francuza uprte u Mo-
skvu, gdje specijalni poslanik engle¬
ske vlade Wiliam Strang ulaže po-
sljednje napore da sklopi vojni savez
izmedju Engleske, Francuske i Ru¬
sije. Najprije su pregovori zastali
zbog ruskog zahtjeva da Engleska
mora priskočiti u pomoč u slučaju da
se Rusija zauzme za bilo koju od bal-
tičkih država. Engleska, koja se je
isprva ustručavala da preuzme tu
obavezu na sebe, konačno je popusti¬
la. Time je Rusija osigurala svoju
baltičku flotu i baltičke luke, koje če
joj u slučaju kakvog sukoba s Nje-
mačkom izvršno poslužiti.

Tek što je ta zaprijeka prebro-

sija traži od Engleske, da joj žaga
rantira svestranu pomoč na Dalekom
Istoku. Drugim riječima: Engleska
če flota morati braniti interese Ru¬
sije u Aziji. To je prevelika pilula
koju bi Engleska morala progutati.
kad se zna, da su Rusija i Engleska
u Aziji največi rivali. To je poznato
još od rusko-japanskog rata 1905.

Pogadjanja su na toj točci zape¬
la. Medjutim su Japanci, kao treči
član osovine Berlin—Rim—Tokio, iz-
veli napadaj na Engleze u Kini. Da
je to bilo u sporazumu s Rimom i
Berlinom više je nego sigurno.

Moskva se još uvijek ne da.
Na prvi je pogled nerazumljiva

ruska tvrdoglavost. Medjutim ako se
sjetimo da se u današnjem velikom
svjetskom trvenju radi samo o tom
da se sruši stoljetno englesko svjet¬
sko gospodstvo, lakše čemo koješta
razumjeti.

Engleska je danas napadana kao
nikad još. Velebna historijska zgrada
britanskog imperija puca na sve
strane.

I Rusija bi sad trebala da bude
onaj zidar, koji če te pukotine kr¬
pati. Rusija stoji na stanovištu da
Engleska mora sama dokazati, da li
su njene snage dovolj ne da očuvaju
tokom stolječa sticane i dobivane po¬
sjede, a ne da joj ih drugi narodi
brane i štite pred rasulom. Engleska
je politika naime uvijek išla za tim
da sama ne prolijeva engleske krvi
nego da se za njezine interese, ako
to ikako ide, prolijeva tudja krv.

A Rusiji se to sada ne da. U tom
je cijela stvar. Svakako če uspjeh ili
neuspjeh pogadjanja u Moskvi imati
historijsko značenje.

A opet, tko bi Rusiju razumio.
Nije čak isključeno, da ona u zadnji
čas sklopi savez s Njemačkom, koji
bi bio upravljen protiv Engleske.

er.

MUSSOLINI JE RIO
NA RIJECI

Rijeka. — 34 lipnja u 9 sati do-
putovao je iznenada na Rijeka hidro-
planom pretsjednik talijanske vlade Be-
nito Mussolini. Posjetio je tvornicu tor¬
peda, tvomicu »Romsa«, rafineriju ulja i
tvornicu duhana. Nakon toga je pošao u
sjedište riječkog Fascia, gdje je sa bal¬
kona održao sakupljenima govor. Za či-
tavo vrijeme boravka Mussolinija na Ri-
jeci bio je sav kolni i pješački saobračaj
na sušačkom mostu zatvoren i na Rije-
ku se nije nikoga propuštalo.

GROF COSTANZO CIANO UMRL
V Toskani je dne 26. t. m. umrl pred¬

sednik fašističnega korporativnega par¬
lamenta grof Costanzo Ciano, oče zuna¬
njega ministra Galeazza Ciana.

Pokojnik je bil ena izmed najmar-
kantnejših osebnosti med italijanskimi
fašisti. V vojni in po vojni je bil mor¬
narski časnik ter naglo napredoval do
rezervnega admirala. Z Mussolinijem ga
ie vezalo ozko prijateljstvo in se je 1.
1922. udeležil tudi pohoda na Rim. V
svetovni vojni je aktivno posegal v bo¬
je s tveganimi dejanji. Iskazal se je v
pomorski bitki pri Cortelazzu. Z D’ An-
nunzijem ie izvršil vdor v bakarski za¬
liv (beffa di Buccari) pomagal je pri
potopitvi »Viribus Unitisa« ter Nazariju
Sauru.

talijanskeSuradnja njemačke
vojske

Pariz. Listovi »Journal« i »Excelsior«
komentirali! pregovore glavnih zapovjedni-
ka talijanske i njemačke ratne mornarice
u Friedrichshavenu i tvrde, da ovi prego¬
vori imaju cilj, da se donese odiuka o za-
jedničkom zapoviedništvu niemačkib i ta-
lijanskih vojničkih snaga u siučaiu rata.
NA ČELU MORNARICE BIO BI JE-
DAN TALI IANSKI ADMIRAL. DOK D)
PJEŠAŠTVOM ZAPOVIJEDAO JEDA N

NJEMAČKI GENERAL.

Veliki talijanski pomorski
manevri

N a p u 1 j. Velike vježbe talijanske rat¬
ne mornarice na zapadnom diielu Sredo-
zemuog mora. počele su. Prva eskadra ta¬
lijanske mornarice, koja se sastoji iz bojnih
brodova »Coute di Cavour«, »Giuiio Cesa-
re« i nekoliko prvoklasnih krstaša tipa »Ža¬
ra« u pratnji dvadeset torpedorazarača
•splovilo ie u pravcu Španjolske. U ratnim
vježbama učestvuju oko hiljadu olicira i
dvadeset hilfada podoilclra i mornara. Ta¬
libanski ratnl tvodovi osim najavljenih rat-
nih vježba u španjoskim, portugalskim i
marokanskim vodama posjetlt če i sve
važnlje luke spomenutih zemalja.

BOJI MED RUSKIMI IN JAPONSKIMI LETALI
Že nekaj dni je pogled vsega člove¬

štva ponovno uprt na Daljni vzhod, kjer
se po najnovejših poročilih pripravljajo
icvi in še težji dogodki.

Nekateri vidijo v resnosti položaja
"resničitev napovedi totalitarnih držav,
da bodo te pričele z ofenzivo na vseh
krajih sveta, ako ne ugodijo njihovim
rahtevam. Nai bo kakorkoli že. potre¬
bno je potrditi resnost položaja, ker se
'e v zadnjih dneh pojavil nov faktor
'reba 'e namreč popolnoma oddvojiti od
iaponsko-kitajski vojne in japonsko-
angleškega spora pomembno poseganje
Rusije v zadeve na Daljnem vzhodu, že
od konca maja se vršijo na meji Zu¬
nanje Mongolije, M je pod protektora¬
tom Sov. Rusije veliki letalski boji, ki
mnogo pomenijo. Ne da bi se spuščali
v razglabljanja o japonskih »zmagah«
in o stotinah sestreljenih ruskih letal. 1e
ootrebno povdariti da so Japonci hote¬
li pričeti novo zavojevanje. Zunanja
Mongolija je kakor klin. ki se zajeda v

Kitajsko in v sedanje japonske izvoje-
vane dežele ter služi za posrednika med
Rusijo in Kitajsko pri vseh pošiljatvah
orožja in drugega blaga. Da bi to kitaj¬
sko oskrbljevanje prekini, so Japanci
prisiljeni napasti Mongolijo. Kakor po¬
ročajo Rusi, so mongolske čete našle pri
ubitih japonskih vojakih vojaška pove¬
lja iz katerih izhaja, da so Japonci pri¬
pravili podroben načrt zavojevanj a Zu-
manje Mongolije. Boji so se pričeli že ko¬
nec maja pa kljub temu je do sedaj ja¬
ponsko časopisje molčalo. Ko ni moglo
več prikrivati velikih bojev in porazov
ie bilo treba z zadevo na dan in s pri¬
povedkami o neverjetnih zmagah. Če bi
bila pri vsem tem kriva Zim. Mongolija
bi brezdvoma Japonska takoj poslala
orotest v Moskvo in gotovo ne samo ene¬
ga ampak deset. Japonski zunanji mini¬
ster je izrečno pripomnil, da zaradi in¬
cidentov na mandžurski meji ne bo pod-
vzel nobenih korakov. Iz tega prav lah¬
ko sklepamo, na kateri strani je krivda.

S”AGA I SLABOST JAPANA
ZANIMLJIVA RAZMATRANJA ŠVICA1

SKOG NOVINARA.
Zfirich. — U »Neue Ziiricher Zettung«

iznosi dopisnik Walter Vosshard neke svo¬
je utiske iz Japana i pokušava prikazat-
kolika je njegova snaga, ali i koje su nie
zeve slabe strane, s koiima moraju evrop¬
ske i druge velevlasti u svom eventualnorr
sukobu s njime računati.

Snaga Japana sastoji se u jedinstvu ci-
eloga naroda, kaže spomenuti švicarski
list. To jedinstvo pak crpe svoju snagu iz
cbiteljskoga života. Obiteij je n 'Japan- '
najmanja aii i najčvršča čelijica državno-
ga tijela, kome stoji na čelu sam car.

Snaga Japana je i skromnost njegovog
pučanstva naročito što se tiče prehrane
iapanac živi od riže i od ribe. U tom mn
pogledu nije niti jedan narod ravan.

Snaga Japana je i u golemoj plodnosti
niegovog stanovništva. Svake se godine
pučanstvo množi za okruglo jedan milijun
žitelja. Ljudska je snaga dakle kod njega
neiserpiva.

Snaga Japana je i u njegovom geograf-
skom položaju. To je položaj koji je veoma
sličan položaju Engleske n Evropi.

Slabost Japana je njegov«socijalni sa-
stav. Japanski radnik nije osiguran protiv
razornog djelovanja raznih revolucionarnih
agitatora. Japanski seljak nije pionir, nije
kolonist, ni iseljenik na osvojenoj zemlji
On se brzo pretopi u narod medju koji se
naselio.

Slabost je Japana i njegov teški gospo¬
darski položaj. Državni dug n Japanu izno¬
si 40 milijardi jena (oko 500 milijardi dina-
ra u našem novcu). Kad bi Amerika za-
branila na pr. samo uvoz japanske svile,
Japan bi došao u tako težak položaj, da bi
mogao nastupiti slom njegovih financija.

Slabost je Japana i u tom da ne znaju
praviti propagande u svoju korist Japanac
je kao dijete, koje ne vidi stvarnosti okc
sebe.

Teško je kazati da li dobre strane Ja¬
pana nadmašuju njegove slabosti. Teško je
predvidjeti, što če se dogoditi u Kini. Da
li če zaista tamo nastati »novi red«, kako
ga zamišlja Japan ili če sve završiti u
strašnom kaosu, koji če progutati i Japan.
koji je prebrzo imitirao Evropu i htio po-
stiči ciljeve, za koje mu ne dostaje ni d<*
bovnih ni gospodarskih sredstava.

AKTVNOST ITALIJE
U BUGARSKOJ

»Pariš Midi« (Pariš) donosi iz Rima
izvještaj. u kome se kaže, da ie talijanska
štampa uznemirena aktivnošču. koju razvi¬
jaju stanovite evropske države, a naročito
Rumunjsfca, čija akcija sve više smeta
ostvarenju falijanskih planova na balkan-
skom sektoru. Pošto Je sada Rumunjska
definativno izgubljena za osovinu. Italijs
je odiučila bitno raditi u Bugarskoj, koja
za politiku osovine predstavlja ozbiljan
adut, pošto može poslužiti kao tampon —
država izmedju Rumunjske 1 Turske, a isto
tako i neutralizirati Grčku. Stanovlti rim¬
ski politički krugovi tvrde, da Je talijanski
poklisar u Sofiji, koji je sada stigao u Rim.
imao sastanak sa grofom Čianom, boj! Ie
trajao sat i po. Poklisar je bio pozvan da
podnese Izvještaie o prijedlozlma. koji je
prije nekoliko tjedana grof Ciano učinio
bugarskom poklisaru u Rimu. a koji su se
tičali pristupanja Bugarske politici osovine.
U zamjenu za ulogu, koju bi Bugarska n
tom slučaju igrala. Bugarska bi dobila kom¬
penzacije. naročito u pogledu svog izlasb?
na Egeisko More.

Talijansko-japanska suradnja
u Kini

P e j p i n. — Agencija Domej saopčuje,
da su general Sugjjama, zapovjednik ja¬
panske vojske u Sjevernoj Kini, i admiral
Gonzaga, zapovjednik talijanske pomorske
eskadre na Dalekom Istoku, Izmijenlll po-
sjete iz kurtoazije. Admiral Gonzaga dao
ie generalu Šugijami obečanje za potpunu
suradnju tailjanskih snaga s japanskin*
snagama u Kini.

Obsežni njemačkoruski
trgmvački pregovori

Berlin. Iz dobro upučene strane se
doznaje, da če ovog tjedna putovatl u Mo-
skvu jedna njemačka trgovačka delegaci¬
ja, da pregovara o reorganizaciji rusko-
njemačkih trgovačkih odnosa. Ova odiuka
je donesena na osnovu izvještaja, koje je
u Berlinu podnic njemački poklisar u Mo¬
skvi grof Schulenburg.

USTANOVITEV VELIKEGA PROPA
GANDNEGA SREDIŠČA V TIRANI
Italijansko ministrstvo za propa-

aando je pričelo graditi v Tirani moder¬
no palačo ter veliko in najmodernejšo
tiskamo. Po tem načrtu bo Tirana po-
stala__ veliko italijansko propagandno
središče z glavnim namenom, da preob¬
razi raznoloženie albanskega naroda, ki
mora biti vzgojen v talijanskem duhu
7,i propagando med balkanskemi naro-
ii in narodi Srednje Evrope v korist Ita-
'i ie. To propagandno središče bo izdaja-
'o časopise predvsem v svrho propagande
v albanskem jeziku in vseh jezikih Bal¬
onskega polotoka. Nameščeni bodo naj-
mosobnejši italijanski časnikarji. Propa¬
gandno središče bo imelo v vseh državah
3vo : c politične in informativne dopisni¬
ke
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PRVI DOKTORJI PRAVA Z NOVE
TRŽAŠKE UNIVERZE

Preteklo nedeljo je bil na novo usta¬
novljeni tržaški univerzi in sicer na pra¬
vni fakulteti pomemben dogodek. Tega
dne sta bila namreč promovirana prva
doktorja. Zanimivo je, da ta prva dok¬
torja nista Tržačana, temveč iz stare
Italije. Eden je iz Pescare, a drugi iz
Alessandrije (Lombardija).

KOLIKO IMA TALIJANA
Rim. — Središnji statistički ured u

Rimu izdao je saopčenje, prema koje-
mu izlazi da je dne 31 svibnja 1939 bil9
u Italiji i kolonijama 44,247.000 Talija-
na. Osim toga živi u Abesiniji 10 mili.
juna ljudi koji spadaju takodjer tali-
janskom carstvu, te 1,037.656 Albanaca.

ŽRTVE V ŠPANIJI
V civilni vojni v Španiji je bilo ubitih

in težko ranjenih 1,200.000 ljudi. Med ubi¬
timi je bilo na obeh straneh kakih 20.000
tujcev, največ v tujski legiji na republi¬
kanski strani.
MLETAČKI PATRIARHA NA TRSATU
Rij ek a. — Mletački patriarha kar¬

dinal Piazza, koji je prisustvovao sveča-
noj proslavi 350 obljetnice Majke Božje
Svetogorske u Gorici, svratio je i na Ri-
jeku. Posjetio je sjemenište i crkvu na
Kozali, a nakon toga pošao je i na Trsat
kamo ga je dopratio sušački talijanski
konzul.

Veliki načrti za gradnjo kanala iz Do¬
nave do Sredozemskega morja. Zastopniki
Jugoslavije. Bolgarije in Romunije so vo¬
dili pogajanja- o gradnji velikega plovnega
kanala, ki naj bi vezal Donavo in Sredo¬
zemsko morje, in ki naj bi se končal v
Solunu in bi skrajšal vodno pot Donave
za nad 1.400 km. Projekti so različni in bi
izkoristili pred vsem struge rek Timoka in
Vardarja. Kanal bi bil dolg 550 km, a stal bi
okoli dve milijardi dinarjev, kar vse ne
predstavlja nekaj za današnje čase nemo¬
gočega. Zanimivo pa je, da se v zadnjem
času pojavlja mnogo različnih načrtov za
vodne poti iz Srednje Evrope k Jadranu,
čeprav obstoje neizkoriščene mnoge lepe
luke, kod Trst in Reka.

»Crltlca fascista«, revija, ki jo urejuje
Bottai. je prinesla pred kratkim zanimiv
članek, ki je verjetno nekako uradno mne¬
nje italijanske vlade, ker je izšel neposred¬
no po tajnem zasedanju Velikega fašistične¬
ga sveta, članek nosi naslov »Osišče je
potrebno«. V njem ugotavlja pisec, da se
Evropa sedaj preraja in da bo nova Evro¬
pa preosnovana popolnoma na novi osno¬
vi, ki bo različna od versajske, ki je bila
protiitalijanska in protinemška. Osišče Rim-
Berlin si je postavilo za cilj. da zruši fran-
eosko-angleško nadoblast v Evropi. Osišče
Rim—Berlin pomaga italijanskim koristim
in zato mu je in bo Italija zvesta. To bo
tem bolj mogoče, ker oba zaveznika de¬
lujeta za svoj ločen cilj, ki se drug od
drugega zemljepisno loči in ne zadirata
drug v drugega. Oba zaveznika sta pri-
poznala drug drugemu obstoj koristi in
teženj na ločenih zemljepisnih prostorih.
Ta članek je prinesel v mednarodno po¬
litično areno precej jasnosti, zlasti še, ker
se, smatra, da so to misli, ki jih je'izrekel
na zasedanju sam Mussolni.

Italija je obnovila s Sovjetsko Rusijo
staro trgovinsko pogodbo in jo dopolnila
tako. da je vnaprej odpravila vse možne
nesporazume in povečala svoj uvozniški
kontingent na vrednost do milijarde lir.
mesto prejšnjih 400.000. Uvažala bo iz Ru¬
sije zlasti mineralno olje, žito. mangan, les
: td. itd.

Za knjižnice v obmejnih krajih na naši
severni meji zbira Slovensko planinsko
društvo slovenske knjige in jih bo s posre¬
dovanjem mariborske podružnice SPD po¬
slala v obmejne kraje.

ISTRA SE INDUSTRIJALIZIRA
Izvještaj prefekta puljske pr® vincije pelodom šestgedišnjice
njegovog prefektovanja - Gospe cJarsko1, industrijsko i trgovačko

stanje
U nedjelju 11. lipnja oclržao jc puljski

prefekt Cimoroni povodom šeste obljet¬
nice svoga prefektovanja sastanak s
vojničkim, civilnim i stranačkim pred-
stavnicima, gdje je podnio iscrpivi
izvještaj o stanju pokrajine.
Iz toga izvještaja vadimo nekoliko

najmarkantnijih konstatacija, koje de
nam osvijetliti današnje stanje u Istri.
O našem narodu rekao je Cimoroni

kratko: itjorodni elcmenat, pokoran je
i discipliniran, koliko se odnosi na
odrasle. Djeca njihova odgojena su vec
talijanski i fašistički. Veliku zaslugu za
to imaju učitelji osnovnih škola i upra¬
vitelji organizacija »Opera Nazionale
Italia Redenta«, koje se brinu da ino-
rodnu djecu odgoje u talijanskom duhu.
Mladih Istrana palo je za talijansku

stvar: 20 u Abesiniji, 13 u Španjolskoj

u Istri
Mirne i Čepiča dobiveno je 3860 hek¬
tara zemlje a isušenjem šolana 700 hek¬
tara.
Za poljepšanje grada Pule utrošeno

je 10 mil. 413.000 lira.
Istra je skoro stopostotno agrarna

zemlja sa 42.916 seljačkih posjeda, s
204.510 seljaka zemljoradnika. Kako su
u Istri svi seljaci Hrvati, možemo bez
daljnjega ustvrditi, da je ovih 204.510
žitelja - seljaka u puljskoj pokrajini
uglavnom hrvatske narodnosti.
Kako je medjutim Istra bogata nekim

sirovinama, na kojima Italija oskudijeva
a to su uglavnom ugljen i željezna ru-
dača iz koje se vadi aluminij, to je
ovim industrijama u posljednje vrijeme
dan velik i jak impuls.
Kako je rasla produkcija tih rudača

pokazuje ova tabela:

Ugljena iskopano je . . . godine 1933. 266.000 tona, godine 1938. 865.000 tona
Bauksita iskopano je . . godine 1933. 94.000 tona, godine 1938 382.000 tona
Silikata iskopano je . . . godine 1933. 7.000 tona, godine 1938. 70.000 tona
Pješčanog cementa . . , . godine 1933. 120.000 tona, godine 1938. 180.000 tona
Konzervnih produkata . godine 1933. 22.000 q, godine 1938. 73.000 q
Užarske robe.godine 1933. 1.400 q, godine 1938. 2.000 q
Sapuna je proizvedeno . godine 1933. 8.000 q, ' godine 1938. 12.000 q

i 1 u Albaniji.
Godine 1933. imala je Istra u svemu

10 km asfaltiranih cesta. Danas ih ima
prema Cimoronievom izvještaju asfal¬
tiranih 150 km, i to na liniji Pula—Trst,
Pula—Raša—Rijeka, Trst—Rijeka i Po¬
reč—Pazin—Rijeka.
Za vodovod potrošeno je 90 milijuna

lira za 1,200.000 radničkih nadnica. —
Momentano se izgradjuje vodovod u
duljini od 40 km, od Pazina do Poreča,
a rezervoarom nad Karojbom. Do sada
su opskrbljene vodom ove opdine: Bu¬
zet, Oprtalj, Grožnjan. Buje, Brtonigla,
Novigrad. Umag, Kopar. Ižula. Dekani,
Piran, Motovun, Labin, Raša, Plomin,
dakle ukupno nekih 125.000 Stanovnika,
dakle u glavnom gradjani.
Pitanje opskrbe vodom na kvarner¬

skim otocima nije još riješeno.
Isušenjem močvara na Raši, oko

Prema torne povečavao se i broj rad-
nika zaposlenih u tim industrijama i
kretao se je ovako:
Godine 1933 bilo je zaposleno u indu¬

striji 13.965 radnika, 1934. god. 20.036
radnika, 1935. god. 16.528 radnika. 1936.
god. 18.001 radnika, 1937. god. 22.555
radnika. 1938, god. 26.596 radnika, a
godine 1939. u prva četiri mjeseca
27.003 radnika.
Kako se radnici regrutiraju uglav¬

nom sa sela, znači, da se naš seljački
elemenat polagano proletarizira. Prole-
tarizacijom on gubi svoj oslonac u
zemlji, napušta selo i odnarodjuje še.
U labinskim rudnicima gdje je izgra-

djen čitav jedan grad, Arsia, zaposleno
je 8000 rudara.
' Bauksit se kopa kraj Žminja, Labina,
Pazina i Višnjana, pa je i tamo zapo¬
sleno nekoliko tisuča radnika.

LETINA V REŠKI DOLINI
Prem, junija 1939. (b) — V Reški

dolini letina ne obeta nič dobrega, če
prav smo vsi nanjo polagali velike upe.
Kmetovalci iz naše doline pričakujemo
edini vir dohodkov le od poljskega pri¬
delka in sadja ter se v stiski ne morejo
zateči k sekanju gozda in prodajanju
lesa, ker gozdov pri nas ni. Neprestano
deževje in večkratni zelo hudi nalivi ter
hladni spomladanski dnevi so ovirali
normalno rast krompirju, koruzi ter os¬
talim pridelkom. Tudi jabolk, tega zna¬
nega in dobrega, našega pridelka, s kate¬
rim smo v dobrih letih izkupili lepe svo-
te. tudi teh ne bo skoraj nič, komaj za
domačo rabo. V začetku pomladi so bila
jabolka vsa v cvetju in veselili smo se
ter upali na dober izkupiček, toda dež
je navalil baš ko se je cvetje odpiralo ter

skoraj vse uničil. Isto je tudi s češnjami.
Edino sadje, ki kaže dobro letino, so če-
Jplje, ki so kljub dežju vzdržale, ter
upamo, da nam bo vsaj prodaja teh ne¬
kaj prinesla. Spremenljivo vreme nam
še vedno nagaja in zelo ovira delo na
polju tako, da le za silo lahko opravimo
najpotrebnejša dela. (***)

KOLIKO STANOVNIKA IMA TRST
Trst — Koncem ožujka 1939 bilo je

u Trstu 258.612 duša. U poslje^nja tri
mjeseca pučanstvo se pomnožilo za 747
duša. Tokom ožujka iselila su se iz Trsta
574 čovjeka, a doselilo ih se 1051. Kako
vidimo u grad još uvijek dolaze ljudi,
koji se nadaju da če nači kakovo zapo-
slenje i učiniti si život boljim nego što
im je bio u njihovom rodnom kraju.

A

PROSLAVA 10-G0DIŠNJICE
ANTONA SMAREGLIE

V o d n j a n — Proslava dcsetgodiš
njice smrti Antonia Smareglie original'
nog istarskog (ne talij anskog!) giazi3 '
nika i kompozitora, o koj oj smo več u
prošlom broju kratko izvjestili, bila - P
naročito svečana. Bili su prisutni pred-
stavnici Vlasti i muzičkoga i kulturnoga
života, postavljena mu je spomenploča
izvodile su se njegove najvrijedniie
kompozicije itd.

Antonio Smareglia je govorio talijan¬
ski i drugog jezika do nešto malo hr-
vatski nije poznavao. Mati mu je bila
Hrvatica i on je o njoj uvijek govorio s
največom ljubavlju i s naj toplij im si-
novskim osječajima. Otac mu je bio Ta-
lijan, ali porijetlom i on Hrvat, stari-
nom iz sela žmarelji na Puljštini.

Pok. Smareglia kad je živio u Pulj
mnogo je drugovao s pokojnim očem
Istre Matkom Laginjom i uvijek je znao
reči, da je on istina Talijan po govoru
i jeziku, ali da je dušom i krvlju Hrvat
I zaista njegove kompozicije nemaju ni
truna talijanske muzike. Sve su one pu-
ne ljupkih melodija autohtone hrvatske
istarske muzike, koja u svoj svoj oj zna-
zi izbija naročito u njegovoj operi
»Nozze istriane« — »Istarskn svadba«.
I baš su te originalne hrvatske puč-

ke melodije, kojima opera obiluje bilo za
svjetske muzičare i kritičare pravo ot-
krivenje. »Tvoj orkestar je bogatiji i
različniji nego Wagnerov«, rekao mu je
Arrigo Boito, a D.vAnnunzio je usklik-
nuo: »To je muzičko tkanje, tako divno
i tako slatko, da nas zanosi kao u neki
san i mi želimo da ne bi nikada svršio«.

Sin Antonia Smareglie nije prisu¬
stvovao ovoj proslavi. On se nalazi u
progonstvu u Francuskoj. Interesantno
je, da se ni njegov sin — iako mu je
terinpki jezik šilom prilika u kojima je
odgojen, talijanski, ne osječa Talijanom.
I on je nedavno javno napisao, da je
njegova duša poput one rijegovog «i.
djeda i bakc, hrvatska

IVAN LIKAR — 85 LETNIK
Dne 27. t. m. je obhajal v Celju svojo

85-letnico eden najstarejših in najzavedtiei- 1
ših Slovencev naš rojak vladni svetnik
Ivan Likar.

Jubilant je doma iz Cerknega iz Julij¬
ske Krajine. Šolo je dokončal v Idriji, po¬
zneje pa se je posvetil trgovskem poklicu.
Pri pevskem društvu in dramatskib pred¬
stavah v Čitalnici ie pozneje deloval skup¬
no z direktorjem ‘ srednje tehnične šole v-
Ljubljani Ivanom Šubicem in poznejšim
mariborskim knezoškoiom dr. Andrejem
Karlinom, ki sta bila takrat še dijaka. ~
V Celje je prišel g. Likar 1. 1876 Tudi tu
je deloval pri godbenih društvih. Celjskem
pevskem društvu pri katerem deluje že
nad_ 45 let. Zveza jugoslovanskih pevskih
društev ga ie za več kot 25-letno aktivno
sodelovanje v pevskem društvu odlikovala
s častno diplomo. Ivan Likar pa je sode¬
loval tudi v drugih društvih. Zlasti se ie
odlikoval v političnih borbah med Slovenci
in Nemci ter ie nastopa! $vedno kot zvest
narodnjak in zaveden Slovenec. Čestitamo!

LADO BOŽIČ

IDRIJSKI RUDNIK
(22. junija 1580 — 22. junija 1939)

S 1. julijem 1939 bo baje prešel id¬
rijski rudnik živega srebra, po 360. le¬
tih državne posesti in uprave, v pri¬
vatne roke,

Včasih nam nehote sežejo misli v ono
dobo naše zemlje, ko na njej še ni bilo ži¬
vega bitja, v dobo, ko je naša zemlja ko¬
maj nastaja'a. Kako ie nastal rudnik v ti¬
stih davnih časih naše zemlje in ali je res.
Ja so danes njegove zaloge izčrpane?

Nastanek rudnika
Znanstveniki, ki so raziskovali naše kra-

e so ugotovili, da sta idrijski kotel in nje-
;ov rudnik vulkanskega izvora stare mio-
enske dobe. Ob znani črti, idrijski prelom-
iici, ki je verjetno nastala prav tedaj kot
udnik sam in ki se vleče od Kobarida pre-
:o Idrije in Cerknice, ie nastal po velikih
otranjih zemeljskih pretresih in erupcijah
aš rudnik. Vrenje v notranjosti zemlje je
ovzročalo prodiranje tekočih mas, toplih
ovinskih spojin, proti površini zemlje, kjer
o se ob ohlajevanju izločale v žilah razne
udnine. Ves proces se ni izvršil naenkrat
emveč v raznih dobah. Ta zemeljska
icija nam je dala poleg idrijskega^ rudm-
a. tudi mineralni vrelec v Kopacmci m
gnjenike v skupini Blegaša Porezna m
'ojce kakor trdi J. Zazula (Plan. Vestnik

! 1929). Na Poreznu so še danes skladovi
porfirja, ognjeniškega kamenja. Silno je bi¬
lo delovanje neznanih podzemeljskih sil,
saj je prevrglo vse skladove, tako, da ima¬
mo danes one plasti, ki so bile nekoč spo-

! daj zgorej in one, ki so bile zgoraj spodaj.
Globoko v rudniku so veliki skladovi dolo¬
mita, ki so brez živega srebra. Ta dolomit
ie sestavljal nekoč gornje plasti naše doli¬
ne in je nastal v onih časih, ko je še mor¬
je pokrivalo naše kraje. Morje je ustvarja¬
lo na svojem dnu, iz malih živih bitji, ki so
v njem živela in odmirala, plasti zemeljske
skorje. Ta mala bitja so v morju namreč
ckamenela jn stvorila mogočne skladove
dolomita, vapnenca in krede v debelosti več
sto metrov pod površjem.

Razumljivo je, da se to gibanje zemelj¬
skih plasti ni omejilo samo na idrijski ko¬
tel, bilo je večjega obsega, saj segajo sle¬
dovi do Tržiča na Gorejskem. Litije ob Sa¬
vi in Tržiča ob morju. Na živo srebro so
naleteli pri Tržiču, iz rudnikov pri Litiji
sklepajo, da so iz istih časov in tudi mine¬
ralni vrelec pri Tržiču ob morju je baje
istega izvora, kakor tisti v Kopačnici. Vse to
so najbrže samo domneve, gotovo pa ie. da
ie bilo na kraju našega rudnika prerivanje
najjačie, prevrat plasti najmočnejši in pro¬
dor tekočih mas .ie dosega! v našem kotlu
najvišju točko pod zemeljsko skorjo in jo
celo prodrl.

Huda vročina in plini, ki so uhajali iz
zemlje so spreminjali in različno barvali ka¬
menje in nam tako dali razne živosrebrne
rude, ki jih pozna in loči vsak rudar. Tudi
cinober je produkt vulkanske dobe. Žveple¬
ne pare, ki so prihajale iz zemeljske notra¬
njosti so se med potjo združile z živo-
srebrnimi parami v cinober. Do tja kamor
so prodrle žveplene pare, do tam nimamo
srebra pač pa sam cinober. Ker imamo ži¬
vo srebro le v višjih legah, v nižjih pa sam
cinober, lahko trdimo, da žveplene pare ni¬
so mogle prodreti višje, ali pa da je bilo
srebra več in se ni moglo vse spremeniti v
cinober. Če bi_ bila prodorna sila žveplenih
par močnejša in njihova množina večja, bi
imeli danes ne živosrebrni ampak cinobrov
rudnik.

Lastnik idrijskega radnika je bila od
1. J580. avstrijska in po prevratu italijanska
država. Okoli 1. 1880. je neka privatna ose¬
ba obiskala rudnik in na meji erarskih pra¬
vic zahtevala pravico kopanja za neko pri¬
vatno družbo, Nastale so pravde, dokler ni
končno zmagala država in dobila izključno
pravico do izrabljanja rudnika.

Prvi rov, ki so ga napravili je bil Anto-
nii ev Jov in prvi jašek sv. Abacija. Jašek
ie služil dviganju rude in so ga opustili šele
L 1737. Tudi cesar Maksimiljan ie pričel
kopati svoj rov 1. 1516.. ki je dobil njego-
vo_ ime. L. 1520. je prva družba zgradila
jašek sv. Katarine na trgu ob Nikovi, na
mestu poznejše hiše 77-76 in 1. 1523. nižje
ob Nikovi še jašek sv. Jurija. Prvega so
opustili 1. 1682. Jašek sv. Barbare so zgra¬
dili 1, 1569. Istega leta so napravili tudi
lesene rake. V teh' letih so odprli še več
manjših jaškov, ki so se imenovali: Srebrni,

sv. Petra, Marijin, sv. Egidiia itd. Jašek sv.
Barbare je služil dviganju rude in za zra¬
čenje rovov. Ko so iskali .1.1709. rudo ob
Idrijci so napravili Jožefov rov in 1. 1736-
pod Gorami rov sv, Magdalene noleg bise'
223-243. Uspehov tu ni bilo. Istega leta so
napravili tudi rov sv Trojice. V 1, 1738-.se
našli nova ležišča rude in napravili jašek
sv. Doroteje in sv, Terezije, ki so ga podr'!
šele 1. 1912. Poleg hiše 112-118 so 1. 1i 75q. I
odprli pod hribom sv Antona rov Marijine¬
ga spočetja, ki so ga opustili 1. 1777.. ko ni- j
so našli rude. Zelo živahno kopanje jaškov
in rovov je bilo v letih 1786— 1802. Teda!
je tudi produkcija srebra zeio narastla. Jo¬
žefov in Frančiškov iašek. ki stehta še da¬
nes, so odprli 1. 17S6 in 1 1792. Nov jaseK
so potem odprli šele 1. 1836 t. i. Ferdinan*
dov v »Cegovnici« pri Liubevču. ki je poz"
neje služil samo zračenju rudnika. Štiri e '
ta za tem so pričeli kopati Maver.ievo ZfeZ
(senkl), 1. 1847. pa jašek sv Treh kral jey-
Omeniti moramo še Tnzaghijev iašek 1'z j-
1752. pa jašek Marijinega rojstva, Sartor*'
jev in Leitnerjev jašek. Vse naštete la 1’"®
so rabili za dohode v rove. na razna polR-
za dviganje rude in za zračenje rudnika
Sveži 2 rak so dovajali Jožefpv. Tereziji 11 ij*
Frančiškov iašek. odvajala pa sta slab zraK
jašek sv. Barbare in Inzaghijev jašek P°z'
neje se je seveda tudi to spremenilo.

Rudnik se deli na polja, ki jih danes šte¬
jemo 13. Na teh poljih so ravni rovi na vse
strani iz katerih izvažajo rudo. Prav P°'
sebno kratke rove so imenovali *' au t i«
poševne rove pa »rolne«. Jaške, ki niso bn
glGboki so imenovali grezi ali »senklrte*.

Konec prihodnjič.)
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VELIK USPEH LJUBLJANSKE OPERE
V TRSTU.

Ko se je pred 2 leti prvič raznesla vest,
da bo ljubljanska opera gostovala na Pri¬
morskem, tega skoro nihče ni mogel ver¬
jeti. No, počasi je bil prebit tudi ta led
in po kratkem času že je bila slovenska
opera v Trstu in na Reki. Kdo se še ne
spominja velikega zaprav velikanskega us¬
peha tega kulturnega nastopa? Tudi mi smo
čustvovali, ko smo slišali o teh uspehih,
ko smo čuli s kakšnim ganljivim veseljem
je bila sprejeta naša opera in naši igralci.
Naši ljudje si tega kar niso mogli predsta¬
viti, da bodo slišali v največjem tržaškem
gledališču slovensko petje in slovensko be¬
sedo. Iz najoddaljnejših krajev so prihajali
ljudje kot na romanje v tržaško gledališče.
Ko so slišali slovensko besedo so jokali,
slovenske igralce niso pustili z odra. Za
vstopnice je bila kar velika bitka že ne-
koj dni prej. Italijanski listi so tedaj pisali
»i contadini calarono dalle montagne«.

Po razdalji dveh let je ljubljanska ope¬
ra zopet gostovala v Trstu. Stremelo se je
za tem, da bi odšli tudi v Gorico, pa so
bile tehnične ovire, kakor pravijo, preve¬
like. Tudi sedaj so naši ljudje prihiteli v
Trst, da se navžijejo slovenske besede. To¬
da veliki večini je bilo to nemogoče. Že
dolgo prej so bili nabiti oglasi, da so listki
razprodani. To je odgovarjalo resnici, ker
so dopolavorske organizacije pokupile ze¬
lo veliko vstopnic za svoje člane, kakor je
bilo potem javljeno. Na vsak način je bila
letos bitna razlika od one predstave pred
2 leti. Med tem ko je bilo 1. 1937. občinstvo
po večini slovensko, tega sedaj ne bi mo¬
gli reči. Pri vseh treh predstavah je bila
zelo velika večina Italijanov. V to spre¬
membo se nočemo zaenkrat spuščati in jo
zaradi tega samo registriramo. Kljub skoro
isključno italijanski publiki je ljubljanska
opera doživela zelo lep uspeh. Vsi tržaški
listi so prinesli obširna poročila o vseh treh
predstavah in so bili polni hvale za naše
igralce. Čeprav publika ni razumela na
šega lezika je nadvse dobra izvedba raz¬
živela tudi italijanske gledalce, ki so ne¬
štetokrat ploskali, tudi po desetkrat, slo¬
venskim igralcem. Ljubljansko »Jutro« piše
o predstavi »Ero z onega sveta« sledeče:
»Desetkrat, dvanajstkrat se je moral na
koncu dvigniti zastor, da se je ansambel z
ravnateljem Poličem v sredi moral zopet
in zopet zahvaliti za navdušeno odobrava¬
nje. Pri tem je bila tudi na tej zadnji
predstavi ogromna večina publike v gle¬
dališču italijanska, ki je bila zadivljena od
lepih melodij, polnozvočnega petja in ele¬
gantnega baleta«.

Kakor smo že pisali je ljublj. opera na¬
stopila najprej z veliko opero Musogorske-
ga Boris Godunov« dne 22. t. m. Pretstavi
je prisostvoval poleg jugoslovenskega ge¬
neralnega konzula tržaški prefekt. Pred za¬
četkom predstave sta bili odigrani obe dr¬
žavni himni. Naslednjega dne so dali Sme¬
tanovo »Ptodano nevesto« prav tako z iz¬
rednim uspehom. Kod zadnja predstava je
sledil dne 24. Gotovčev »Ero z onega sve¬
ta« prav tako z istim uspehom. Ker je bilo
zanimanje izredno veliko in še mnogo ljudi,
ki bi radi videli slovenske igralce, so od
vseh strani prihajale želje, da bi predstave
ponovili. Dejansko so baje že začeli s po¬
gajanji, ki so pa kmalu padla v vodo. Ka¬
ko velik ie bil uspeh, iasno priča to. da je
prejela ljub. opera iz Trsta več ponudb, da
bi nodališala gostovanje. Ravnatelj reškega
gledališča je tudi prišel prosit za gosto¬
vanja na Reki. Kljub temu. da ie italijansko
ministrstvo izdalo slovenskim igralcem do-
volienie. da smejo ostati v Jul. Kraijni do
30. tuniia, ni bilo z nadalinimi predstavami
ničesar. Ljubljanski operi ni bilo mogoče
podpisati gostovania iz tehtnih razlogov.

Z uspehi je lahko ljubljanska opera nad
vse zadovoljna. Zadovoljna pa ie lahko tu¬
di zaradi tega. ker ie Dokazala našo vi¬
soko gledališko umetnost izven meja in
tudi tam. kier so še do nedavnega omalo-
ževalj našo najpriprosteišo pesem

VIJESTI IZ ORGANIZACIJA POMEMBEN PREDLOG
ZANIMIVO PREDAVANJE V „TAB0RU

Kulturno gibanje argentinskih
Slovencev

izseljenci v Argentiniji, drugi najve¬
čji državi Južne Amerike, so kulturno pre¬
cej živahni. Izdajajo tednik »Slovenski list«,
razen tega pa še mesečnik obzornik »Nji¬
vo«. Sedaj napoveduje »Slovenski list« tudi
izdajo večjega slovensko - španskega in
špansko-slovenskega slovarja. Imeli so si¬
cer že zdaj tak majhen slovar, ki je bil pa
sestavljen le bolj na hitro roko in zato ni
odgovarjal.

Želeli bi, da bi bil novi slovar kar naj¬
bolj popoln in jezikovno pravilno sestav¬
ljen. Potem bo gotovo tudi tu pri nas, v
stari domovini, našel odjemalcev.

MILITARIZIRANJE ALBANIJE
Rim.— Put maršala Badoglia u Ti¬

ranu imao je svrhu. da u Albaniji pro-
vede reorganizaciju vojske. U Albaniji
če se osnovati talij ansko vrhovno za-
povjedništvo s dva vojna zbora od sve-
ga 6 divizija. Od tih če jedna biti mo¬
torizirana. Mjesto dosadašnjih 40.000
imat če Italija od sada 80.000 momaka.
Od 3 milijarde lira, koliko je stavljeno
Albaniji na raspolaganje imala bi se 1
milijarda lira upotrijebiti za izgradnju
novih strateških cesta, koje vode prema
istoku.

SALJITE PRETPLATU!

Pretekli četrtek se je vršil v društvu
»Tabor« v Ljubljani sestanek, združen z za
nimivim predavanjem o Kočevskem. Preda
vatelj g. Ostanek, dober poznavalec kočev¬
skega ozemlja, nam je z besedo in sliko
jasno podal dejansko stanje in položaj ko
čevskega ozemlja, njegovo preteklost in
sedanjost, zlasti pa utemeljeno pobijal
razne ? teorije, ki se posebno sedaj vedno
bolj širijo v tujini in ki govore o neslo¬
venskem značaju tega ozemlja. Listinsko je
dokazano že od prvih početkov, kako se je
izvršila naselitev tega ozemlja s tujim
elementom in skoro ves razvoj do današ
njih dni lahko z zgodovinskimi dokumenti
pokažemo pred vsem svetom in s tem do¬
kažemo. da je to ozemlje bilo in je čisto
slovensko. Vendar pa je usodnost naše na¬
cionalne in politične nezrelosti in pomanj¬
kanja pravega nacionalnega dela, često
vedla do raznih nasprotij in sicer tako,
da so se čisto slovenska naselja na Kočev¬
skem por.emčurila, čeprav često taki Nem-
čurji ne znajo niti nemškega jezika, ampak
samo nekaj čutijo, kar jim je navadno
vcepljeno po raznih političnih agitatorjih.
Zanimiva je že namreč sama kočevščina,
ki je le neka čudna mešanica nemškega in
slovenskega jezika; pred vsem pa je taka,
da je pravi Nemci ne razumejo. Kot primer
je ^navedel. kako se Kočevci izražajo, če
hočejo reči, da krava muka. Oni pravijo
dobesedno: kraven muken. Tako govore
pri nas kaki šaljivci, ki se hočejo pošaliti
da znajo nemško. Danes je po nemškem
štetju na Kočevskim več Slovencev kot
Nemcev, kljub izredno močni propagandi.
So pa Nemci zelo dobro organizirani. Njih
število pa zelo pada, kar gre zlasti na ra¬
čun njih neplodovitosti. Tako obstoja nem¬
ška vas, kjer je najmanjši in zadnje rojeni
otrok star 8 do devet let. Drugo, kar
vpliva na padanje njih števila, pa je iz¬
seljevanje. Kočevarji so namreč zelo zgo¬
daj dobili pod Avstrijo, kot preobljuden ter
pasiven kraj, pravico krošnjarjenja po vsej
državi. Ta poklic, ki zahteva le par mese¬
cev dela v letu in še to po par ur na dan
zvečer, je bil in je bolj donosen, kot pa
kmetijstvo. Zlasti pa je ta poklic mnogo
bolj komoden. Še danes hodijo Kočevarji
v rajh in tam krošnjarijo. Znani so nam¬
reč po svoji krošnjarski igri »par-nepar«
tudi pri nas. Seveda se preko meje uče
tudi raznih drugih »umetnij«, ki jih potem,
ko se vrnejo, kažejo in širijo tudi pri nas,
zlasti preko svojih »Kulturbundov«. Mnogo
pa se jih tudi ne vrne več. Tako imamo
na Kočevskem pojav, ki je menda edinstven
in ki se pri nas mirno trpi. zlasti še, ko je
pri nas večina kmetov, ki nima dovolj
zemlje in ki komaj životarijo kot bajtarji
Tu imamo namreč okoli deset vasi razse¬

ljenih, to je brez ljudi. Hiše razpadajo,
polja in njive pa leže neobdelana in to če¬
sto velika premoženja, ki so imela nad 25
hektarov zemlje. Hiš je po predavateljevih
podatkih sedaj razseljenih točno 999, torej
ena manj kot tisoč. Očitajo, da so temu
krivi Slovenci in preganjanje. Toda pojav
je star ir. izvira še iz časov Avstrije. Tako
je predavatelj pokazal sliko, ki je jasno
pokazala razseljeno hišo, iz katere je rastlo
več dreves, ki po svoji starosti in višini
jasno kažejo, da niso mogla zrasti v zad¬
njih desetletjih, zlasti še. ker jih ni nihče
tja nalašč vsadil in gojil, ampak jih je po¬
stavila tja narava sama. Tudi glede pre¬
ganjanj je izgovor jalov, ker se postopa
z vsemi, ne glede na mednarodne pogodbe,
na katere je Jugoslavija vezana, skrajno
korektno in dostojno ter se jim dopušča
vsako kulturno in politično delo, kot danes
morda nikjer več, zlasti ne v Evropi. Vse
Kočevsko je namreč prepleteno z znano
organizacijo »Kulturbund«, ki prireja vse
mogoče prireditve in sprejema obiske iz
Nemčije. Tudi gospodarsko jih nihče ne
preganja in zapostavlja. Mnogo je namreč
primerov, ko Slovenci gospodarsko zelo
napredujejo, ker so bolj delavni in bolj na¬
vezani na zemlja in ker niso navezani na
pomoč od nikoder, kot so Nemci. Sicer pa
je danes gospodarski položaj Kočevske
zelo težak, ker je odpaio mnogo industrije,
zlasti pa. ker je nehal skoro popolnoma
delati znani kočevski rudnik. Prizadeti pa
so pred vsem le Slovenci, ki tvorijo tu
glavni kmetski in delavski proletarijat.

Za predavanje so bili vsi predavatelju
zelo hvaležni; ker je podal res pravo in
resničko sliko Kočevske, brez olepšav in
balasta ter pokazal, da pozna ves problem
s terena. Po predavanju je sledilo še krat¬
ko predavanje nekega filma o sekanju hra¬
stov in o nabrežinskih kamnolomih. Film
pa je bil, na žalost, slabo razvit in pokvar¬
jen ter ni nudil gledalcim onega, kar so
pričakovali. Na vsak način pa bi moralo
odpasti nadaline predavanje nekih starih
predmestnih filmov, vsaj na takem večeru,
ker so grozili popolnoma pokvariti ves
efekt predavanja in, ki kažejo popolno ne¬
razumevanje ter lahko tudi omalovaževa¬
nje. Brez dvoma odbor ni hotel kaj takega
in se mu je zgodila v vnemi za ugoditev
članstvu nerodna napaka. Prihodnij filmi
naj gredo preje skozi »cenzuro«. Med slu¬
čajnostmi je predsednik mimogrede poro¬
čal o 'dejnem tečaju, ker se, brez dvoma
radi pomanjkanja časa, ni mogel pri tej
točki dalj ustaviti. Gotovo bo ob prihodnji
priliki za to porabil malo več časa in bo
podal pred vsem poročilo, ki ga je društvu
dolžan dati. ker je bil zato poslan.

— a.

IZ,.IDRIJSKEGAKROŽKA’
Ljubljana, junija 1939. — Idrijčani

se pridno gibljejo. V četrtek 1. junija so
imeli drugi sestanek, ki je bil odlično obi¬
skan. Tudi na tem sestanku smo slišali lepe
zanimivosti iz idrijske doline. Lado Božič
je namreč predaval: Idrija, žarišče bota
nične vede. Pokazal nam je Idrijo s popol¬
noma nove strani in ugotovil, da pomeni
Idrija začetek botanične vode kranjske de¬
žele. Živeli in delovali so v Idriji botaniki
svetovnega slovesa kakor Scopoli, Hacquet
Freyeri in drugi. Poleg teh pa je tudi Idrija
sama dala več odličnih in svetovnih znan¬
stvenikov na tom polju, kakor je bil pred¬
vsem Hladnik. Bogata flora idrijske doline
pa je privabila neštete ljubitelje cvetlic.
Med njimi je omenil Saškega kralja Fride¬
rika Avgusta.

V nedeljo za tem so priredili Idrijčani
izlet na Vrhniko. Udeležba je bila zelo
lepa. Po prihodu vlaka so se podali z
rojaki na Vrhniki pred Cankarjev spome¬
nik. Na spomenik so položili zlat venec z
napisom: Idrijčani — Cankarju, L. Božič
pa je imel kratek nagovor. Nato so obiskali
Cankarjevo rojstvo hišo v Klancu, se vpi¬
sali v spominski knjigo in pohiteli preko
Sv. Trojice v Močilnike in k izvirom Lju¬
bljanice. Po kosilu je bil izlet na razgledni
stolp na Planini, kjer je izletnike sprejel in
pogostil bivši župan in poslanec, lekarnar
Hočevar, za kar mu izrekajo javno svojo
zahvalo. Po povratku na Vrhniko se je
razvila prisrčna zabava s plesom, ki je tra¬
jala do odhoda zadnjega vlaka. Navzoči so
bili tudi številni idrijski prijatelji ter idrij¬
ski rojaki iz Vrhnike in Logatca.

Tradicijonalni in 431 praznik sv. Aha-
cija so Idrijčani proslavili v četrtek 22. ju¬
nija z mašo, ki jo je daroval njihov rojak,
katehet Janez Pivk v kapeli frančiškanske
cerkve ob lepi udeležbi idrijskih rojakov.
Med mašo je imel tudi lep nagovor o po¬
menu tega praznika za Idrijo in Idrijčane.
Zvečer pa so se sestali na prijateljskem
sestanku, v gostilni pri Kajfežu.

Glavna proslava tega dne pa bo v ne¬
deljo 2. julija kot stara prireditev na
»Zemlji« in sicer pri Tičku na gričku. Pri¬
reditev bo pričela ob 16. in bo trajala do
zgodnjih jutranjih ur. Spored bo tako bogat
in pester, da bo zadovoljili vse, stare in
mlade, moške in ženske. Opozarjamo na
prireditev tudi Idrijčane izven Ljubljane
ki bodo brezdvoma vsi pohiteli ta dan v
Ljubljano. Zveze z vlaki so na vse strani
zelo ugodne, tako za prihod kakor tudi za
povratek

OPOZORILO ITALIJANSKE
VLADE

Te dni so italijanski listi prinesli na |
vidnem mestu sledečo notico:

»že nekaj dni sem je povpraševanje
po sladkorju s strani konzumentov zelo
naraslo znatno nad povprečnostjo in to
zaradi raznih glasov o nekem pomanj¬
kanju sladkorja po vsej državi. Ti gla¬
sovi so se razširili posebno po deželah,
ki imajo največjo potrošnjo (Ligurija,
Piemont, Lombardija, Toskana, Lazij, j
Kampanija).

Ti glasovi so popolnoma neupraviče¬
ni, ker je bil Narodni svet producentov
sladkorja pooblaščen, da izvozi iz češke
zadostno količino sladkorja za pokritje
sedanje sladkorne kampanje in za po¬
kritje vseh potreb do naslednje kampa¬
nje 1939—40, ki se bo pričela 1 avgusta.
V tej kampaniji bo proizvodnja sladkorja
nad vse zadostna, da bo lahko pokrila
vse potrebe države do 31. julija 1940.« i

Izlet na Ofealj
Pozivaju se svi članovi, a naročito

omladina »Istra-Trst-Gorica« u Karlov¬
cu da se u što večem breju priključi iz¬
letu u Ozalj dne 9 jula u zajednici sa
društvom »Istra« iz Zagreba, društvom
»Krn« iz Črnomlja i društvom »Soča« iz
Novog Mesta.

Pobudu za taj izlet dala je omladin-
ska sekcija iz Novog Mesta.

Točno vrijeme odlaska vlakom bit če
objavljeno u društvenim prostorijama.
Emigrantsko društvo Istra, Trst, Gorica

n Karlovcu

OSNIVANJE NJEMAČKE GIMNAZIJE U|
JUGOSLAVIJI.

Novi Sad. Narodni zastupnik njemač-
ke manjine Franjo Ham održao je u Torži
skupštinu na kojoj je svojim biračima pri-
kazao dosadašnji rad. On je med.iu ostalim
saopčio, da je zajedno s ostalim zastupni-
cima njemačke manjine imao razgovor S3
predsjednikom vlade i ministrom prosvjet.1
u vezi s osnutkom njemačke gimnazije u
našoj državi. Ministri su izjavili, da su
sporazumni s ovim zahtjevom niemačkoe
zastupstva.

PRIMORSKI OBIČAJI
V 21. in 24. št. »Istre« sem čital din.

[članka, ki sta vredna da jih prečita vsak
[emigrant. Ne samo da jih prečita in prizna
vrednost, ampak, da tudi vsak da svoje
mnenje. To sta članka »Preglejte nas, pre¬
štejte nas ...« in »Skupljajmo narodno bla¬
go«.

Oba članka sta si tako enaka po misli
in načrtu, da če ne bi bil pisan eden v slo¬
venskem a drugi v hrvatskem jeziku, bi člo¬
vek mislil, da je to napisala ena in ista
oseba.

Mislim, da bi najboljše bilo če bi »skupi
Ijanje narodnega blaga« prevzel Savez sam.
Trdim, da bi ta akcija morala uspeti z do¬
bro voljo vseh emigrantov in bi materijalno
vprašanje ne igralo velike vloge. Razen
knjige, kjer bi bili opisani vsi naši narodni
običaji, bi ne bilo večjih stroškov, pač pa
bi se morali oprijeti te akcije vsi. Seveda
bi naša društva igrala važno vlogo — a
tudi posamezniki, predvsem funkcionarji
društev, ki bi morali stopiti v stike z neor¬
ganiziranimi emigranti.
' S pridnim delom in dobro voljo vseh bi
jnam v najkrajšem času uspelo spraviti ta
naš ogromni zaklad na papir in bi bil tako
[rešen pozabljenja marsikakšen narodni obi-
Ičaj.

Res velika škoda in za nas vse sramota,
če ne bi mogli v tem uspeti in bi potem
bilo res, »da otroci emigrantov ne bodo po¬
znali niti narečja naših ljudi doma, kaj šele
šege, način življenja in miselnost«.

Pa še nekaj mladinskim sekcijam. Vsled
raznih razmer nam je danes nemogoče jav¬
no manifestirati ljubezen do naših mučeni¬
kov. Mislim, da bi bil običaj napisan v »Ži¬
vih izvi Hh« krasen primer in lep dokaz lju¬
bezni in spoštovanja do njih. Vsaka naša
organizacija bi morala sprejeti ta običaj za
svojega in na predvečer »Bazovice« v dru¬
štvenih prostorih po primernem predavanju
'prižgati med štiri krožnike postavljeno sve¬
čo, ki naj bi gorela vso noč in ves dan.
Seveda bi bilo še lepše, če bi tudi poedine
[emigrantske družine uvedle to navado v
svojih domovih. Na la način bi se vsaj ma¬
lo oddolžili našim štirim Makabejcem, a v
nas samih bi se vera v zmago okrepila.
Karlovac M. FABJAN

f IGOR SAMEC
Dne 24, t. m. je na Golniku umrl Igor

Samec, slušatelj prava, sin uglednega vzgo¬
jitelja, pesnika in našega sotrudnika Janka
Samca, star komaj 23 let.

Pokojni se je rodil 16. decembra 1916 v
Trstu. Nekaj let po osvobojenju je prišel z
družino v Maribor, kjer je po končani osno¬
vni šoli študiral klasično gimnazijo. Matu¬
riral je v Ljubljani, nato pa se je vpisal na
pravno fakulteto. V teh letih se je z veliko
vnemo udeleževal študentovskega gibanja
v naprednih organizacijah. Pred 6 meseci
je kot izredno izobražen fant dobil mesto
korespondenta pri neki tvrdki v Skoplju.
Ker ni bil že prej trdnega zdravja, je tam
dol začel vidno bolehati in mu ni preostalo
drugega, nego vrniti se v Ljubljano. Nekaj
časa se je zdravil doma, pred 14 dnevi pa
so ga prepeljali na Golnik, kjer je kljub
najskrbnejši negi zdravnikov umrl. — Te¬
žko prizadeti družini, posebno pa pesniki’
Janku Samcu, naše iskreno sožalje!

IZ AMERIKE
SVJETSKA IZLOŽBA U NEW-YORKU
N e w-Y o r k. — 23. svibnia svečano je

bio otvoren Jugoslavenski paviljon na ve-
likoj medjunarodnoj svjetskoj izložbi u New
Yorku. Gradonačelnik New-Yorka Mayor
La Guardia održao je lijep govor na hrvat-
skotrt jeziku, koji mu je dobro poznat, jer
ie prije 30 godina bio konzul na Rijeci.

Naša agilna povjerenica, Istranka gdji-
ca Mary Vidošič i ovom se je prilikom po¬
kazala naročito aktivna. Ona je tajnica na-
šeg komesarijata za svjetsku izložbu.
ISPITI NA JUGOSLAVENSKOJ ŠKOLI U

NEW-YORKU
N e w-Y o r k. — 14 svibnja održani su u

Jugoslavenskoj školi u New-Yorku, koju
vodi naša Lovranka gdjica Mary Vidošič,
zaključni ispiti. Djeca su pjevala, deklami¬
rala i svirala i program je uopče bio vrlo

I biran.
New York. — Na svjetskoj izložbi

I dijelio se jelovnik s popisom na.iizabrani-
jih i najboljih svjetskih vina. Medju osta¬
lima ističe se i istarsko vino iz okolice

I Poreča. Istarski »teran« iz Poreštine slovio
je još davno prije rata kao. jedno od naj¬
bolj ih vina.

Od naše povjerenice u Americi g. Vi¬
došič primili smo 2 dolara za pretplatu
do 31. Xn. 39. za g. Tominič Antuna —
2637 East Belgrade St., PHILADELPHIA,
Pa. _ Zahvaljujemo!

OBČNI ZBOR KAMNIŠKEGA »TABORA«
PRELOŽEN.

Kamnik, 27 junija 1939. — Po dolo¬
čitvi na društvenem sestanku na Duplici
21. 5. 1939, bi se moral sklicati istotam za
prihodnjo nedeljo dne ?. julija 1939. ob 9.
uri dopoldne redni občni zbor društva
»Tabor«, radi tehničnega zadržka se pa na

i ta dan ne more vršiti, radi tega sporoča¬
mo članstvu, da se bo isti vršil istotam in

| ob istem času drugo nedeljo meseca iulib
1939, t. j. dne 9. iulija 1935

Odbor.



STRANA s. »ISTRA«
BROJ 26,

45301—2204
Za lijepe dane najjeftinije 1 najudobnije
dječje cipelice sa gumenim donovima. —
Dječje Din 13.— i 15_, ženske Din 19.—
muške Din 35.—.

38697—3378
Elegantne muške sandale od jakog engle-
skog platna, sa elastičnim donovima. —
Pružaju noži udobnost i dovoljno zraka.

9337—3303
Gospodi uz novo odijelo dobro pristaju ove
fine cipelice od bijelog ili sivog platna.

3967—43000
Lagane moške sandale sa kožnim donovi¬
ma i sa rupicama na licu, koje noži dajr
dovoljno zraka.

3985—15176
Ukusno izrezane cipelice od fine bijele
kože, sa kožnim donom i niskom potpeti-
com. Idealne za tople ljetne dane.

45615—1166
Lake kupače ženske cipelice od platna, sa
elastičnim gumenim donovima.

4581—1965
Dječje cipelice od jakog engleskog platna
H bijeloj boji, sa gumenim donom. Djeci
za Ijeto.

40891—7063
Dječje sandale od jakog platna, ufcrašene
ervenom 1 plavom bojom, sa elastičnim
donovima.

35
6982—44800
Praktične dječje sandale od kože, sa ja¬
kim kožnim donom. Djeci za igra i Setnju.

5981—44864
Dječje flekslbl sandale od smede kože. Za
Ijeto neophodne.

59
35915—5141
Moderne fine cipelice od crvenog bureta sa
spnžvastim i elastičnim donovima prevn-
čenim gumom.

59
34995—5187
Lagane cipelice od finog engleskog diftina
sa niskom potpeticom.

3995—55153
Udobnost iznad svega!
cipelice od fine kože,
Za snnčane dane.

udobne
izrezane.

59
60995—0010
Noge čete najbolje odmoriti n oviro laga-
nim cipelicama od finog engleskog platna,
kombiniranog n bijeloj 1 crvenoj boji.

Savršeno lijepe cipelice za Ijeto, od fine
kože n plavo-bijeloj kombinaciji, sa kož¬
nim donom i potpeticom.

035—14114
Najnoviji model iz Meksika!
Ženske sandale od fine kože, pletene n bi-
jelo-modroj ili bijelo-crvenoj kombinaciji.

9337—2626
Gospodi dobrog ukusa najbolje pristaju ove
fine cipele od bijelog ili sivog platna,
kombiniranog sa lakom.

8927—44683
Elegantne ljetne cipele za gospodu. Od si- p
vog ili drap semiša ili od kože, okrašene
rupicama.

3039—44674
Muške lagane polucipele, na ram šivene,
izradene od fine kože, sa busenim ukra-
som i kožnim donom.

JADRAN
Praktične i jake ljetne
čarape za gospodu. —
Nose se bez podvezica,
jer na vrhu imajo n-
pletenu gumn koja ih
drži.

HAVAJKE
Ženske soknice od fi-
n ‘mpimcd orprju Son
raznim ukusnim boja¬
ma.
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